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Il concorso dialettale giunto alla 25. edizione

Moja vas sem
Sono ben 137 i bambini della Slavia che hanno 

partecipato al concorso dialettale sloveno Moja vas, 
organizzato dal centro studi Nediža e giunto alla sua 
25. edizione. Nel corso della bella festa, domenica 
pomeriggio a S. Pietro, è stato presentato anche il li
bro di canti Din Don, curato dalla prof. Lia Bront. 

segue a pagina 5

Solidarietà 
! ai terremotati
j  ' : ...........

del Tolminese
Nuova Banca di credito di Trieste 

filiale di Cividale 
n. c/c “Pro-terremotati Sio”

Na zgornji fotografiji 
najbolj zanimiv in 

očarljiv trenutek, ko 
s  palicami upravitelji 

izražajo svoj glas in volijo 
velikega dekana. 

Tu zaraven del otrok, ki 
so bili letos na prazniku 

in nagrajevanju 
25. slovenskega narečnega 

natečaja “Moja vas"

Stazione Topolo Post

V Brezjah je 
škof posvetil 
novo cerkev

Ob vaškem patronu obnovili v Spetru starodavno avtonomijo

2 2  let po  potresu  v Brezjah imajo sp e t cerkev

“Pravice se ne podeljuje
jo, se priznajo. In jaz se tega 
načela želim  d rža ti” , je  v 
soboto popoldne dejal v i
d em sk i n a d šk o f  A lfred o  
Battisti v Brezjah, v tipan- 
ski občini, kjer je  posvetil 
novo cerkev, zgrajeno po 
potresu. In takoj je  dodal, 
da je  barskemu in zavarške- 
mu župniku Renzu Calliga- 
ro dal nalogo, da sledi ver
nikom iz visoke Terske in 
Kamahtske doline, ki želijo 
o h ran iti svo jo  s lovensko  
kulturno, jezikovno in etni
čno specifiko. To ni tisti vi
kar za Slovence, ki so ga v 
preteklosti imeli v Nemah 
in ki bi ga slovenski verniki 
s tega območja radi obnovili 
danes. Vendar je  imenova
nje Renza Calligara, ki ne
kako zaključuje vrsto pasto
ra ln ih  ob iskov  nadškofa  
B attistija v dolini Tera in 
K arnahte, pom em bno p ri
znanje njegovemu delu, nje
govi ljubezni do terskega 
dialekta in ljudi, obenem pa 
predstavlja pozitiven odgo
vor nadškofa B attistija na 
želje in pričakovanja samih 
domačinov.

In bolj slovesne priložno
sti za tako sporočilo, kot je 
bila sobotna otvoritev in po
svetitev cerkve Sv. Mihaela 
v Brezjah, verjetno bi bilo 
težko najti. V vasici, kjer 
danes živi le 25 ljudi se je 
namreč zbralo prav lepo šte
vilo domačinov, ki žive dru
god v Furlaniji, pa tudi iz 
sosednjih vasi so prišli pra
znovat z B režani. S lo v e
snost, ki se jo  je sicer priva
tno udeležil tudi predsednik 
d eže ln e  v lad e  G ian ca rlo  
C ruder, se je  začela  pred 
cerkvijo, kjer je  najprej zai
g ra la  godba na p ih a la  iz 
Kuj, nato  so spregovorili 
domači župnik Luigi Batti- 
stiutta, županja Marisa Fi-

lippig, domačin Dante To- 
masino in sam nadškof. Na
kar se je začelo slovesno so
maševanje, ki se ga je ude
ležilo kakih 15 duhovnikov. 
Med njim i'je bil tudi sosed 
in p rija te lj, ki ne zam udi 
nobene pomembnejše prire
ditve v Benečiji, kobariški 
dekan mons. Franc Rupnik. 

beri na strani 8

Exe, quelle 
19 mila lire 
di troppo...

Il conto consuntivo 
della Comunità monta
na delle Valli del Na- 
tisone è stato approva
to v en erd ì scorso  
dalfassem blea. A te
nere banco è stato però 
soprattutto un ordine 
del giorno che fa riferi
m ento ad una lettera 
inviata ai cittadini del
le Valli dalla società 
Exe spa, braccio destro 
della Provincia sulle 
questioni am bientali. 
N ella le ttera , che ha 
m esso  in subbug lio  
molte famiglie, si chie
de di compilare un’au- 
tocertificazione che ri
guarda l’impianto ter
m ico e di versare  la 
somma di 19 mila lire. 
“Senza spiegare il per
ché” ha affermato l’as
sessore Nino Ciccone, 
relatore di un ordine 
del giorno - approvato 
poi all’unanimità - con 
il quale si respinge, in 
sostanza, la richiesta di 
pagamento, (m.o.) 

segue a pagina 2

Arengo je zaživel
Na manifestaciji vsi upravitelji Nadiških dolin in iz sosednjega Livka 
Lep uspeh 25. narečnega natečaja Moja vas, saj je sodelovalo 137 otrok

N edeljsko praznovanje 
občinskega patrona svete
ga Petra  je  v Spetru tudi 
letos potekalo v znamenju 
o b n o v itv e  s ta ro d a v n e g a  
“ A renga” , ki je  za N adi- 
ške doline par stoletij po
m enil izvirno obliko sko
raj popolne upravne avto
nom ije. Za to je , letos že 
tre tjič , poskrbela  G orska

skupnost N adiških dolin. 
Z d a n a šn jim  iz r a z o s lo 
v jem  b i la h k o  n e k d a n ji 
“ A re n g o ” o p re d e lili  ko t 
napredno obliko regional
ne avtonom ije, v duhu to
liko  opevanega  fe d e ra li
zm a, o katerem  sicer vsi 
govore, a ga ni lahko ure
sničiti.

beri na strani 6
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dalla prima pagina
L ’argomento è anche alla 

base di una querelle in Pro
v in c ia . Il v e rsam en to  
all’Exe è facoltativo e serve 
a coprire le spese di rimbor
so ai Comuni per l’autentica 
delle firme, la raccolta delle 
schede, l ’archivio informati
co, i controlli alle centrali 
termiche, il telefono verde, 
la campagna d ’informazione 
e la carta dei servizi. Ma alla 
C om unità m ontana, in for
mata del profondo disagio 
della gente, non va giù che 
un’ulteriore tassa gravi su di 
loro. “Non si vede perché u- 
na soc ie tà  p u b b lica  d e lla  
Provincia debba infliggere 
un ulteriore balzello ai citta
dini” ha detto Ciccone.

L ’ordine del giorno espri
me quindi la richiesta che il 
sistem a di contro llo  sugli 
impianti e sulle centrali ter
miche venga effettuato, ma 
senza oneri per i proprietari.

L ’approvazione del conto 
consuntivo dell’ente (23 i sì, 
due le astensioni, tre i voti 
contrari) è stata accom pa
gnata da un primo approccio 
del Ppi nei confronti della 
maggioranza.

I popolari, oggi all’oppo-

L’assemblea di venerdì della Comunità montana

D Ppi s’awicina
alla maggioranza

V saboto 4. luja srečanje Tolmin-Cedad

Balinarji v Kararji
V sa b o to  4. lu ja , v 

K ararji, na žugu v go 
stilni par M arje, se sre
čajo Se ankrat balinarji 
iz Tolmina an iz Čedada 
(m ed  n jim i so tu d i iz 
N ediških dolin). L ietos 
bojo vsi kupe praznoval

25 liet, odkar se je  zaCe- 
la tela liepa športna ma- 
n ifestacjon . 25 liet pa- 
rjateljstva. Lietos, za le- 
puo praznovat tarkaj liet 
igranja, je  glih de udobi- 
jo  naj Slovenija, naj Ita
lija.

sizione, si sono astenuti sul 
bilancio, ma potrebbero av
vicinarsi, m agari a partire 
dalla prossim a legislatura, 
a ll’attuale m aggioranza di 
centro-sinistra. Il capogrup
po dei popolari Stefano Ga- 
sparin, consigliere comunale 
a Drenchia, ha infatti ricor
dato che tra meno di un an
no si rinnoveranno sette dei

d iec i co n s ig li co m u n a li 
compresi nell’ente montano 
guidato da Giuseppe Mari- 
nig. “Per cercare di allargare 
la maggioranza - ha aggiun
to il consigliere - occorre su
perare determinati steccati. 
Come Ppi abbiamo cercato 
di distinguerci dalla mino
ranza, e l’esecutivo deve ac
cogliere questa novità”.

Gasparin, che parlando di 
steccati si riferiva alle posi
zioni di chiusura dell’oppo
sizione rispetto al tema della 
tutela della m inoranza slo
vena (anche venerdì Sergio 
Mattelig non ha mancato di 
eccepire su questioni riguar
dan ti il b ilin g u ism o ), ha 
quindi lanciato la sua propo
sta: a partire dalla prossima 
legislatura il centro-sinistra, 
se conferm erà il suo peso 
elettorale, potrà contare an
che sul Ppi. Da parte sua 
Marinig ha parlato di “pro
posta concreta”.

La sua giunta è da qual
che tempo priva de ll’asse
sso re  a lla  san ità , F ranco  
Barbiani, ex consigliere co
munale a Cividale. Sarà so
stituito, con ogni probabi
lità, da un nuovo consigliere 
nominato nella cittadina du
cale. (m.o.)

Pisnxo 
iz K i m a

S to ja n  S p e t ič

'4

Britanska revija “Lancet” je  objavi
la predlog uglednega m edicinskega 
foruma za biološko etiko (sic!), naj bi 
tudi v Evropi in Ameriki legalizirali 
trgovino z organi za presajanje. Pri 
tem “Lancet” izrecno prizna, da bi da
rovalci organov, predvsem ledvic, ne
izbežno bili reveži, ki bi tako “zao
krožili” svoj dohodek in si zagotovili 
več ali manj dostojno preživetje.

V svetu, kjer je  tržna vrednost edi
no merilo uspešnosti in kjer je  vse tr
žno blago, tudi ideje in kultura, nas ne 
sme čuditi, če je  kdo brutalno izposta
vil problem in predlagal priznanje po
četja, ki je  v revnem svetu pogost, če
prav dramatičen pojav. Alberto Sordi 
je o tem celo posnel celovečerni film, 
ki pa ni žel velikega uspeha, ker je  
pač težko zbijati šale iz obupa.

Vedeti m oram o, da je  v bogatem  
svetu na tisoče ljudi, ki bi jim  samo 
presaditev organov om ogočila no r
malno življenje. V revnem svetu tega

problem a ni, bol
nik je  kratkomalo 
obsojen na smrt.

V veliki večini 
primerov presadi
jo  organ, ko je  da
rovalec mrtev. Po
leg tega mora biti 
znano privoljenje 

pokojnika, da daruje organe. Parla
ment šele sedaj sprejema novo zako
nodajo, ki bo om ogočala presaditev 
po potrebi brez soglasja, le da se po
kojnik za življenje ni javno protivil. 
Presaditev iz živega organizma pa pri
de v poštev zelo redko, ko gre za so
rodnike.

Res je, da je  v svetu cvetel tud kri
minal, ko so v Latinski Ameriki ubija
li ljudi, tudi otroke, da bi njihove or
g an e  p ro d a li b o g a tim  kupcem  iz 
ZDA.

Edina, ki je  prodajanje ledvic javno 
priznala in uzakonila je Indija s svojo 
neizmerno revščino. Ledvica stane tu
di 35 milijonov lir, darovalcev je  na 
tisoče. K sreči je  revščina Indijcev tu
di njihova obram ba, kajti klienti iz 
bogatih celin tvegajo okužbo z bole
znimi revščine, kot so tuberkoloza, 
AIDS in podobno.

B ogati, rev n i... V sak im a svojo  
revščino. Te dni smo brali tudi o “do

ktorju” iz Milana, ki je  preko oglasov 
obljubljal naivnim dekletom službo. 
Pred tem jih je  peljal v motel, jih sli
kal, slekel in z njimi imel spolna ra
zmerja. Izvedelo se je, da je  gospod, 
ki mu na ta način ni manjkalo postelj
nih pustolovščin, bil odziven na virus 
HIV, skratka tvegal je  AIDS in bi lah
ko katero izmed svojih naivnih par
tneric tudi okužil.

Preiskava je pokazala, da dekleta v 
goljufovo posteljo ni gnala naivnost, 
pač pa obupno pomanjkanje možnosti 
resne zaposlitve. Tako, če je  v Indiji 
presaditev ledvice “business” najre
vnejših, je  pri nas podleganje spolne
mu izsljevanju “business” obupancev 
brez dela.

Kje so tu sindikati, prostovoljci, 
dem okratične strukture civilne dru
žbe? Kje je  tu tisto hrepenenje, ki smo 
ga čutili v letih spopada z desnico bo
gatašev in proglašali solidarnost kot 
idejno vrednoto, ki je  noben zrušen 
zid ni pokopal?

Rekli boste, da sem starokopiten, 
pa bom vseeno izrazil svoj gnev. To 
namreč ni svet po meri človeka. In ne
kaj moramo narediti, da ga spremeni
mo. Saj ne sanjam  revolucije, toda 
prodaja živih organov me prepričuje, 
da “globalni trg” ni, ne sme biti zadnji 
družbeni vzorec naše zgodovine.

Priljubljenost 
politikov 
v Sloveniji

K ar nekaj ce lih  stran i 
slovenskih časopisov je  bi
lo v zadnjih dneh namenje
nih (ne)priljubljenosti poli
tikov ozirom a strank med 
volilci.

G re s ic e r  za  o b ič a jn e  
ankete javnega mnenja, ki 
so prišle v navado in očitno 
jih  slovenski bralci cenijo, 
če jim  časopisi posvečajo 
tolikšno pozornost.

Pri nas v Italiji so takšne 
ankete v navadi le pred vo
liln im i p re iz k u šn ja m i, 
m anj pa j ih  zasled im o  z 
m esečno, ritm ično kaden
co. Izjemo predstavlja naj
večji m ilanski časopis, ki 
vsak  p o n ed e ljek  p rin aša  
vesti o večji ali manjši na
vezanosti d ržavljanov do 
politike in vsega, kar je  z 
njo povezano.

Ce se najprej zaustavi
mo pri strankarskem življe
nju lahko rečemo, da tudi 
zadnje ankete ne prinašajo 
nobenih bistvenih novosti. 
Liberalna demokracija Slo
v en ije  p re m ie rja  Jan e z a  
Drnovška je  še vedno naj
bolj priljubljena stranka in 
po zdajšnji meritvi javnega 
mnenja ima kar precejšnjo 
prednost pred ostalimi kon
kurenti. Ljubljansko Delo 
ji pripisuje 20,1% glasov v 
primeru, ko bi se volilo v 
teh dneh. Po m nenju lju 
bljanskega Dnevnika pa bi 
LDS zbrala 22,6%.

Delo postavlja na drugo 
m esto Podobnikovo Ljud
sko stranko (8%), medtem 
ko j i  D n ev n ik  p r ip isu je  
6 ,2%  k o n se n z a . T re tji  
(drugi za D nevnik) pa so 
Janševi socialdem okrati s 
7 ,7%  g la so v  (D n ev n ik  
10,3% ), na četrtem mestu 
je  Z d ru ž e n a  lis ta  (D e lo  
6,4% , Dnevnik 6,0% ), pe
ti so pa Peterletovi krščan
ski demokrati (Delo 4,1% , 
Dnevnik 2,9% ). Tem po
membnejšim strankam sle
dijo Jelinčičevi nacionalisti 
(1,9% , 2,1% ) ter Dem o
kratična stranka upokojen
cev (1,2%, 0,9% ). Po De-

Milan Kučan

lovi anketi kar 24,3% volil- 
cev ne zna, za koga bi voli
lo, po D nevnikovi pa kar 
26,6%  . Visok je  tudi od
stotek tistih, ki ne bi šli na 
volišča, čeravno so odsto
tki veliko nižji od tistih, ki 
sm o jih  denim o zabeležili 
pri nas ob zadnjih deželnih 
volitvah.

G lede delovanja  vlade 
so si mnenja deljena. Sko
raj polovica anketirancev 
D nevnika m eni, da vlada 
deluje v redu, le 40% pa je 
istega mnenja v anketi De
la, kjer posebej izstopa kri
tika do slovenskega parla
menta (51,4%).

Med najbolj priljubljene 
p o litič n e  o seb n o sti sodi 
p redsednik  države M ilan 
K učan, ki še vedno nima 
prave konkurence in že ne
kaj let prednjači na teh le
stvicah. Sledijo mu predse
dnik vlade Drnovšek, pred
sednik združene liste Borut 
Pahor, ljubljanska županja 
V ika Potočnik ter predse
dnik odbora za človekove 
pravice Ivo Bizjak. Za njim 
pa pridejo brata Podobnik 
ter poslanec in pisatelj To
ne Partljič.

N a jm an j p r ilju b lje n e  
osebnosti po anketi D ne
vnika pa so Janez Janša, 
Lojze Peterle in Ivo Hvali
ca. (r.p.)

Anche in Slovenia la “pay Tv”Pay Tv slovena
Dal 1 luglio i programmi 

televisivi sloveni, trasmessi 
tramite satellite, sono stati 
“chiusi” e potranno essere 
visti solo con una scheda 
per decodificarli. Solo quel
li messi inonda dalle ore 17 
alle 20, di carattere infor
mativo o rivolti ai bambini, 
saranno liberi.

Questa scelta della diri
genza della televisione slo
vena ha trovato critici an
che a live llo  po litico , in 
quanto m olti vedono in 
quest’operazione un’ulte
riore riduzione della platea 
di telespettatori, tra i quali 
potenzialmente ci sono an

che le minoranze slovene in 
Italia, Ungheria e Austria. 

Basta la carta 
d’identità

I cittadini di Slovenia ed 
Ungheria possono attraver
sare i rispettivi confini con 
la sola carta d’identità. I due 
paesi hanno infatti sotto- 
scritto un accordo in questo 
senso, entrato in vigore il 
27 giugno scorso.

Pensiero positivo
II premier Drnovšek ha 

partecipato nei giorni scorsi 
al vertice econ om ico

dell’europa centro-orienta
le, tenutosi a Salisburgo. 
Tema dell’incontro l ’allar
gamento dell’UE e l’influs
so dell’euro sulla nuova e- 
conom ia  di m ercato. In 
quella sede il Presidente del 
C onsiglio  sloveno ha d i
chiarato che la Slovenia nel 
giro di tre anni sarà pronta a 
far parte dll’UE.

Ancora ritardi 
Sta diventando imbaraz

zante per la Slovenia il ri
tardo nella nomina dei pro
pri rappresentanti nel comi

tato parlamentare che si oc
cupa dell’adesione all’UE. 
A Bruxelles stanno aspet
tando da alcuni mesi la no
mina dei parlamentari slo
veni. Il problema sta nel fat
to che i rappresentanti dei 
socialdemocratici e dei cri
stianodemocratici hanno da
to le dimissioni perchè non 
v o g lio n o  far parte della  
stessa delegazione in cui c ’è 
Zmago Jelinčič, leader del 
Partito nazionale sloveno. 

Accordo bilaterale
É stato firmato a Roma

da Italia e Slovenia un ac
cordo volto a favorire e pro- 
tegere gli investimenti, L’I
talia si è anche impegnata a 
sbloccare 94 miliardi di lire, 
destinati alla costruzione 
del tratto autostradale da 
Vipacco/Vipava a Razdrto. 

Ospedale di confine 
Il progetto di una pro

gressiva integrazione tra gli 
ospedali di Gorizia e Nova 
Gorica, particolarmente ca
ro al sen. Bratina, sta lenta
mente diventando realtà. 
L’azienda sanitaria di Gori

zia e la direzione dell’ospe
dale di Šempeter hanno isti
tuito diverse commissioni 
con il compito di definire 
gli ambiti di collaborazio
ne.

I risultati del lavoro fin 
qui svolto verranno presen
tati in un convegno all’ini
zio dell’autunno.

Aerei in pista
Ha registrato un aumen

to del 14% rispetto all’an
no scorso il flusso di viag
g iatori che ha sce lto  la 
compagnia slovena Adria 
Airways. Nel periodo esti
vo questa serve 17 linee re
golari e linee charter con la 
Turchia, la Grecia e Malta.
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Incontro con il musicista statunitense che oggi vive a S. Leonardo

Duncan, suoni sulle onde
Le esperienze di uno dei più grandi esponenti della ricerca sonora 
attraverso i luoghi in cui ha vissuto: da Los Angeles alle nostre Valli

“Crucible”, crogiolo, così ha chiamato il 
pezzo realizzato a Topolò per il compact- 
disc “Šumi”. Non è un titolo messo a caso. 
Lui, John Duncan, una vita da vagabondo 
della ricerca musicale tra l’America, l’A
sia, l’Europa, dopo aver visto di tutto e di 
più è “sbarcato”, un paio di anni fa, a 
Scrutto di S. Leonardo assieme alla sua 
compagna Giuliana Stefani, che nel paese 
aveva una casa ereditata dai nonni. Dun
can, artista di eccezionale intensità, noto 
negli ambienti dell’arte contemporanea  
per i suoi interventi di ricerca sonora rea
lizzati negli Stati Uniti, in Giappone e nei 
più importanti centri europei, ha deciso di

Los Angeles
“Ho iniziato dipingendo, 

geom etria, anatom ia, stu 
diando i rapporti tra la psi
cologia ed il colore. Per e- 
sem pio, se vedi un colore 
particolare, quello ha una 
sua frequenza propria. Lo 
stesso per il suono. Anche 
qui mi sono interessato al 
suono ed alla risposta psico
logica che ha l ’uom o nei 
suoi confronti. Ho da subito 
usato qualcosa che non ave
va legami con gli strumenti 
tradizionali: le onde corte 
della radio erano perfette per 
questo. Sono ogni giorno 
differenti. Le condizioni at
mosferiche cambiano questo 
suono, ed i cam biam en ti 
non sono prevedibili. Così 
ascoltavo un suono, lo regi
stravo, ne sceglievo un altro 
e lo collegavo al primo. A- 
desso ho cambiato sistema, 
delle onde corte faccio un 
catalogo, registro dei pezzi, 
li inserjsco nel computer e 
attraverso questo com pon
go”.

“Era la fine degli anni 
’70. C ’erano altri artisti che 
facevano questo genere di 
cose, c ’era il periodo punk, 
qu e ll’a tm osfera era m olto 
importante per me. Improv
visamente era diventato pos
sibile registrare un pezzo di 
musica senza il permesso di 
una casa discografica. Si po
teva fare un disco e spedirlo 
agli amici. La tecnica non e- 
ra importante, lo era l ’idea, 
le cose che v o lev i d ire . 
Quella era la rivoluzione”.

fermarsi. In quest’area che definisce esser 
stata “un crogiolo tra due forze enormi”, 
l’Occidente e l’Oriente. La frattura (forse) 
si è rimarginata, il crogiolo, luogo d’incon
tro tra diversi elementi culturali, rimane.

Questo è il racconto delle sue esperien
ze, attraverso i luoghi in cui le ha vissute, 
narrato in un italiano più che comprensi
bile. Da Los Angeles a Tokyo ad Amster
dam, ed ora qui, dove anche quest’anno, 
reduce da una mostra di installazioni alla 
fortezza di Osoppo, ha dato un suo contri
buto alla “Stazione Topolò” componendo 
la colonna sonora del video di Alvaro Pe- 
tricig “Sarce od hiše”.

I

Tokyo
“Sono rimasto negli Stati 

Uniti fino al 1982. Il 6 ago
sto di quell’anno, giorno di 
H iroshim a, sono andato a 
Tokyo, dove sono rim asto 
per sei anni, fino al novem
bre del 1988. Come si stava 
in Giappone? La prima pa
rola che mi viene in mente è 
isolamento. Là non conosce
vo la lingua, avevo tre, quat
tro amici in tutto il Giappo
ne, per almeno due anni ho 
sc ritto  due , tre  le tte re  al 
g iorno. Tokyo è una città  
molto rumorosa, ci sono luci 
abbaglianti, neon, televisori, 
suoni e luci stroboscopiche. 
Mi muovevo in treno, ed i 
treni erano affo lla tissim i. 
Succedeva che tenevo nel 
taschino un pacchetto nuovo 
di Lucky strike, e quando u- 
sc iv o  dal tren o  e ra  tu tto  
schiacciato”.

“In Giappone la mia mu
sica è cambiata, è diventata 
molto più violenta, compli-

John
Duncan

cata, rumorosa. Una musica 
che  a ttaccav a  (ag g iu n g e  
Giuliana: è un po’ la società 
giapponese a spingerti a di
ventare v iolento). Ora, in 
Europa, c ’è uno sviluppo 
nuovo nel mio lavoro, non è 
più necessario attaccare, u- 
sare la musica come un’ar
ma, ora è uno strumento per 
cercare dentro”.

Amsterdam 
“Poi mi sono trasferito ad 

Amsterdam, dove sono ri
masto otto anni. Come mai? 
Ero sposato, mia moglie po
teva decidere se trasferirsi, 
per motivi di lavoro, a Los 
A ngeles o A m sterdam . Io 
non volevo  to rnare  negli 
Stati U niti, e non ero mai 
stato in Europa. Amsterdam 
non mi è piaciuta, là fa sem
pre freddo, piove, diventa 
presto buio, è un clima a cui 
è difficile adattarsi. C ’è un 
altro motivo, poi: grazie ai 
sussidi dello Stato gli artisti 
in Olanda vivono una situa

zione comoda, ma questo ha 
creato, involontariam ente, 
una forma di letargia tra di 
loro. Ma ci sono anche delle 
cose  che mi p iacc io n o , 
de ll’Olanda: il senso di a- 
pertu ra  alle altre  cu ltu re , 
perché l ’olandese desidera 
molto capire ciò che riguar
da gli altri, e questo è im
portante. E poi, sono gli uni
ci in Europa molto aperti sul 
problema della sessualità”.

“Ad Am sterdam  la mia 
musica è diventata più deli
cata. Ma intanto mi sono in
teressato ad altre cose. A- 
desso, qui, mi interessano 
molto le installazioni sono
re. E ’ un lavoro  d iverso , 
perché deve avere un impat
to, un effetto nei primi 30 
secondi. Altrimenti chi assi
ste, il pubblico, se ne va. E ’ 
come sedurre una persona”.

Scrutto
“Quando ho visto questa 

zona per la prima volta me 
ne sono innamorato. Mi so
no innam orato  del luogo, 
delle persone, della cultura, 
le cose fondamentali che so
stengono l’esistenza. E poi 
c ’è Topolò. E ’ un paese af
fascinante. Pensare che fino 
a pochi anni fa qui c ’era la 
frontiera tra due mondi. Mi 
piacciono anche i suoi abi
tanti, vedi che vogliono vi
vere senza questi problemi, 
in modo molto semplice. La 
“Stazione” è merito di Mo
reno, ha creato un’atmosfera 
culturale, e non era facile. 
Oggi, dopo quattro anni, la 
gente che vive a Topolò ha 
rispetto per le cose, per il 
paese. E Topolò è ringiova
nita”.

“Quest’anno ho lavorato 
alla colonna sonora di un vi
deo, Sarce od hiše, ed è sta
to per me importante capire 
la base della tradizione loca
le, fare una cosa vicina a 
questa sensibilità. Il video è 
un lavoro di Alvaro Petricig, 
che ha usato le immagini in 
m odo m olto sensibile . E ’ 
stato un vero piacere, per 
me, lavorare con lui”.

Michele Obit

Cosa ascoltare nella sala d’aspetto
“Voci dalla sala d ’aspetto - Glasovi iz 

Čakalnice", appuntamento dedicato alla poe
sia all'interno della manifestazione “Stazio
ne Topolò", quest’anno si svolgerà quasi e- 
sclusivamente in una sola serata, quella di 
venerdì 10 luglio. Una “fu ll immersion" nel
la poesia, dunque, con alcuni importanti pro
tagonisti italiani e sloveni della letteratura 
contemporanea. Primo fra  tutti Franco Loi, 
genovese trapiantato a M ilano (scrive nel 
dialetto della sua città), presente in tutte le 
più importanti antologie della letteratura ita
liana di questo secolo. Una testimonianza 
della presenza italiana oltre confine giun
gerà da ! predana Bogliun. Italiana d ’Istria,

pubblica poesie in dialetto istrioto-dignane- 
se. E ’ uno dei curatori della rivista culturale 
istriana “La Battana”. La poesia slovena 
sarà rappresentata da Peter Semolič, uno de
gli autori più interessanti delle nuovi genera
zioni. Da Vittorio Veneto, in provincia di 
Treviso, giungerà infine Luciano Paronetto, 
autore estroverso che si occupa anche di vi
deo e fotografia. Per domenica 12 luglio, 
sempre per le “Voci dalla saia d ’aspetto", è 
prevista la presenza di Tito Maniacco, intel
lettuale udinese autore di libri di poesie (il 
più recente si intitola “Collages" ), di rac
conti e di saggi, una delle voci più autorevoli 
del mondo culturale della nostra regione. Franco Loi

dopo il tramonto

3
Gli eventi dal 4 al 19 luglio

D programma 
della Stazione
G i o v e d ì ’ 2 g iu g n o  Lavori in corso
21.00 Zimmeflucht: archeologia del commento

di Isabella Bordoni, installazione sonora e performance 
a seguire Drammaturgia dei media

incontro con Roberto Paci Dalò 
e presentazione di materiali video

SABATO 4 LUGLIO
18.00 apertura

Il cuculo, flauto performance di Petra Thumhofer 
a seguire Incontro con l’ambasciatore olandese

a Topolò, Jan Van Der Ploeg 
Sumi presentazione-ascolto del CD 

verso sera Body - Integrazione 2, di Giovanni Morbin
dopo il tramonto Hornbread (D.O.C.), performance musicale 

di V. Meertens e W. Durand, voce di A. Cuni 
C.E.M. video computer graphic 
di Peter Gus, Ales Vodopivec, Alexander Popov 
Sarce od hiše, appunti su alcune tradizioni 
della Val Natisone un progetto di Alvaro Petricig 
e Susanna Grigoletto, colonna sonora di John Duncan

DOMENICA 5  LUGLIO
Senjam - Festa tradizionale di Topolò
16.30 Presentazione del libro Kozolec di Renzo Rudi
a seguire Qua attaccati là, compagnia Cosmoteatro.

Inaugurazione dell’Ambasciata Ceca 
di Topolò, con Miroslav Janek 
Presentazione del libro fotografico 
Topolò di Miroslav Janek, Edizioni Di 
concerto del coro Beneške korenine 
11 Mondotopolò 
composizione per flauto di Petra Thumhofer

VENERDÌ’ 1 0  LUGLIO
dalle 21 Voci dalla sala d'aspetto - Glasovi iz čakalnice 

incontri di poesia con Loredana Bogliun,
Franco Loi, Luciano Paronetto, Peter Semolič 
a cura di Michele Obit

SABATO 11 LUGLIO
ples, ples, ples - danza, danza, danza 
dalle 16.00 Oriente - Occidente diapoproiezione

a cura di Gualtiero Stoffella 
dal pomeriggio Songlines

installazione interattiva di Alessandro Fogar 
dopo il tramonto Le pettegole, omaggio a Camille Claudel 

di Gioia Danielis
Respirare gli occhi, video di Paolo Comuzzi 
Duale B video di Piero Pieri ed Elisabetta Ceron 
Aprimi un nascondiglio, danza da un testo 
inedito di Alda Merini, con Wanda Moretti, 
Federica Chiuch, Marco Castelli

DOMENICA 12 LUGLIO
dal pomeriggio Giro del mondo in 200 metri 

video di Sergio Scabar 
dopo il tramonto Omaggio radiofonico alla Stazione di Topolò 

di Massimo Toniutti
Voci dalla sala d’aspetto - Glasovi iz čakalnice
incontro con Tito Maniacco
Le parole, taluna. Omaggio a Christine Lavant

GIOVEDÌ’ 16 LUGLIO
21.00 Quintetto di fisarmoniche: Glasbena Matica di Trieste 

(musiche di Piazzolla, Ellington ed autori del XX sec.)

v e n e r d ì ’ 17 l u g l i o  a Masseris di Savogna
Rami vivi - Žive veje - Stazione Topolò inaugura il tratto Topolò - Masseris- 
esposizione ora o mai più di Razsvetljenje 
del Gruppo Irwin, a cura di Federico Santini
20.30 Jur zaničan mož, teatro con il Beneško Gledališče
a seguire Proposte video FVG: Carlo Delved, Paolo Comuzzi, 

Dorino Minigutti

SABATO 18 LUGLIO
dal pomeriggio fino a domenica sera
Le gabbiette di Faraday, installazione sonora di Massimo Toniutti
18.00 Clobeda s Trio con Ivan Ordiner, 

concerto per archi e percussioni .
dopo il tramonto Antigone con gli allievi del Liceo classico

P. Diacono di Cividale, regia Claudio Moretti 
a seguire Appunti in video da Sarajevo con Mario Martone

Cospirazioni, un gesto di Patrizio Esposito

DOMENICA 19 LUGLIO
8.30 Al di là della lìnea immaginaria - Cez namišljeno črto 

camminata Topolò - Livek, a cura del K.D. Rečan
dalle 15.00 alle 19.00 Arghahytaan tehiinneex (Con le redini 

sulla schiena) - Intervento sonoro 
nei boschi di Topolò di Giancarlo Toniutti 

verso sera Stratigrafie 2 performance di Marcello Cremonese 
Cospirazioni, un gesto di Patrizio Esposito 

dopo il tramonto Bernardo dance - poetry di e con Julia Pascale 
concludendo Topolò, videoriflessione di Gianfilippo Pedote

TOPOLO’ 22: Kozolec-analogie: due progetti di architettura di Ren
zo Rudi - Disegni 1998, opere di Serafino Loszach - Rielaborazioni 
dairintervento 1994 di Giuseppino De Cesco - Sunti, ascolto del Cd
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Prima seduta del nuovo consiglio comunale a Cividale

Pascolini va, 
l’Ulivo si divide

Un totem 
di notizie
Spingi il dito sul video 

e puoi sapere tutto, o qua
si, sulle grotte di S. Gio
vanni d ’Antro, o sul “pu
st”. Lo si può fare attra
verso il totem informati
co, ancora in fase di speri
mentazione ma già attivo, 
po sto  d a lla  C om unità

m ontana delle Valli del 
Natisone in piazza Picco, 
a Cividale. Le informazio
ni riguardano appunto le 
Valli e solo in piccola par
te la zona del Cividalese. 
Un pannello  ospita una 
cartina geografica delle 
vallate, con un calendario 
delle principali manifesta
zioni che vi si svolgono, 
esplicate in italiano, slo
veno, inglese e tedesco.

ZELENI 
t  LISTI

rJA Ace Mermolja

Volitve in etnična stranka
Clim a cordiale, qualche 

battuta persino scherzosa tra 
i due ex contendenti Giusep
pe Pascolin i e G uglielm o 
Pelizzo, per altro parenti e 
subito passati al “ tu ”, ap
plausi del pubblico dopo o- 
gni intervento. E ’ comincia
ta così, venerdì 26 giugno, 
la nuova avventura ammini
strativa di Pascolini, eletto 
sindaco di Cividale a capo 
di una giunta di centro-de
stra. Confermate le indiscre
zioni riguardo la com posi
zione del direttivo, che sarà 
formato da Bruno Mollicone 
(vicesindaco, assessore all’i
s truz ione  e alle  p o litiche  
giovanili), Romano Blasigh 
(sport e v iab ilità), G ianni 
Cortiula (affari generali e fi
nanze), Giuliano Clochiatti 
(sanità), G iuseppe Passoni 
(cultura, turismo e commer
cio) e Giovanni Pauletig (la
vori pubblici e urbanistica).

Toni soft, si diceva. Pa
scolini non ha m ancato di 
salutare, tra gli altri, le armi 
(“Come vecchio alpino vor
rei mi considerassero uno di

loro”) ed ha annunciato che 
quello della sanità diventerà 
un campo di battaglia. Peliz
zo , c a n d id a to  s in d aco  
dell’Ulivo, ha chiarito che “i 
partiti della coalizione ritor
neranno nel loro alveo, ma 
l ’Ulivo rimarrà com patto”. 
Infatti più tardi il gruppo del 
Ppi e quello dell’Ulivo (in
dipendenti e Democratici di 
sinistra) hanno votato in mo
do diverso gli indirizzi pro
grammatici del Polo.

Silvano D om eniš, della 
L ega N ord , ha p a rla to  di

“program m a co stru ttivo” . 
Altri consiglieri dell’Ulivo, 
come Enrico Minisini, han
no garantito un metodo co
struttivo anche se “ci sarà 
opposizione se si faranno 
scelte contrarie al bene della 
c ittà” . Intanto alla nuova 
amministrazione toccano le 
prime incombenze, anche di 
rappresentanza. Il vicesinda
co Mollicone, An, come pri
mo impegno ha avuto quello 
di rappresentare il Comune 
di Cividale alla rievocazione 
storica dell’Arengo. (m.o.)

Pretekle volitve v deželi 
Furlaniji - Ju lijski krajini 
so zastavile nekaj vpraSanj 
tudi slovenski m anjšini in 
njenim  političn im  kom po
nentam. Stranka Levili de
mokratov se je  dobro uve
ljavila, pozitiven rezultat je  
dosegla tudi Stranka komu
nistične  prenove . V obeh  
skupinah je  bil izvoljen po  
en slovenski svetovalec, kar 
pomeni, da imata slovenski 
komponenti v strankah svo
jo  težo in vpliv. Skratka, ne 
gre za drugorazredni skupi
ni, ki jim a  je  namenjen le 
predprag političnega vpli
va.

V k o a lic ij i  L ju d skeg a  
c en tra  za re fo rm e  p a  ni 
uspelo izvoliti svojega pred
stavnika stranki Slovenske 
skupnosti. Kandidat Ivo Je- 
vn ikar je  na Tržaškem  in 
G oriškem  p re je l kar lepo  
število preferenc, pri tem pa  
je  treba naglasiti, da se je  
stranka enačila s kandida
tom. Volilec SSk se je  lahko 
odločil za svojo stranko ta
ko, de ja  oddal preferenco

Jevnikarju. Preferenca koa
lic iji je  nujno  anonim na. 
SSk ima večji volilni bazen, 
kot je  skupni seštevek prefe
renc Ivu Jevnikarju, vendar 
tudi razhajanje med možni
mi glasovi in oddanimi pre
feren ca m i nekaj pove. Ne 
vemo, če se in koliko se vo
lilna basa SSk krči, gotovo 
pa se ne širi.

Po volitvah se je  vodsh’o 
s tra n ke  za b ra lo  za to , da  
oceni volitve in je  napove
dalo izreden kongres. Na  
njem bo ja sno , kakšna bo 
bodoča strankina usm eri
tev. Ne moremo se spuščati 
v interne debate neke stran
ke, la h ko  pa  u g o to v im o  
dvoje. Najprej to, da etni
čna stranka, kot je  SSk, ni 
brez pomena in lahko odi
gra tudi danes v manjšini in 
širši deželni stvarnosti svojo 
vlogo. V bodoče pa bo zelo 
p o m e m b n o , ka ko  se bo  
usmerjala, kakšne strategije 
bo izbrala in kakšno politi
čno k u ltu ro  bo izva ja la . 
S tra n ka  im a lahko  vidno  
mesto znotraj koalicije Olj

ke, saj bi se v drugih pro
storih znašala v hudi zaga
ti. Z n o tra j ko n tek s ta , ki 
združuje različne grupacije 
in po litične  usm eritve, je  
nu jno  da prid e  g lede b i
stvenih vprašanj do dialo
ga. N a ro d n o  in e tn ičn o  
vprašanje je  v naši deželi 
med bist\’enimi in Oljka ga 
ne more obiti. Potrebni bo
do zato nekateri skupni po
gledi na problem, ki se tiče 
Slovencev, a ne samo njih.

Diskusija in soočanje sta 
lahko plodna le v sprošče
nem ozračju tako znotraj 
manjšine, kot tudi v širših 
o d n o sih  z v eč in sk im i  (v 
sm islu narodnosti) po liti
čnimi in kulturnimi sredi
nami. Zato bo zelo pomem
bn o , ka kšn o  p o t  bo SSk  
izbrala. Vsak dialog potre
buje voljo vsaj dveh, ven
dar ne bo brez pomena, če 
bo v stranki prevladala du
ša, ki j i  je  dialog pri srcu in 
ga lahko ponudi kot politi
čno strategijo, ali pa bodo 
prevladale ostrejše opcije, 
ki so b ile  dokaj g lasne  v 
m esec ih  p re d  vo litva m i. 
Ostrine so prišle do izraza 
ob vprašanjih, kot so soži
tje, interkulturalni stiki, ve
čkulturni načrti, porazdeli
tev vpliva in m oči v sami 
manjšini itd. Skratka, razli
čna mnenja se lahko sooča
jo  v dialogu, lahko pa trčijo 
v k o n fro n ta c ijo . Izreden  
kongres SSk se bo nujno  
soočal o teh smereh.

C O M P A G N IA  ITALIANA
N O R D

M A T E R A S S I

P r o d uzio n e  e V endita  
M aterassi di o g ni T ipo  e M is u r a :
•  ORTOPEDICI
•  ANALLERGICI
•  LATTICE
•  LATTICE-COCCO

Reti O rtopediche 
T rapunte e piumoni 
R iutilizzo Lana del C liente

C onsegna  a D omicilio  
R itiro  dell ’U sato

La r ispos ta

“Finalmente Mattelig si interessa 
allo sviluppo, ma sui 5B la verità è...”

Mi corre l’obbligo di ri
spondere alla lettera del con
s ig lie re  M atte lig  S erg io , 
pubblicata dal Novi Matajur 
in data 18 giugno 1998 per 
correggere alcune afferma
zioni che ritengo errate ed i- 
nesatte.

Infatti non corrisponde al 
vero l’afferm azione che la 
C om unità M ontana abbia 
predisposto 40 progetti per 
interventi pubblici per conto 
dei C om uni. Vero è che i 
singoli Comuni hanno pre
sentato quei progetti.

La Comunità Montana li 
ha solo inseriti nel “Progetto 
integrato” e trasmessi così 
come elaborati dai Comuni 
alla  D irezione R egionale  
com petente. Eventuali ca
renze  p ro g e ttu a li vanno  
quindi ricercate altrove.

Non corrisponde al vero 
che la Regione abbia finan
z ia to  in te rv en ti per L. 
1.693.000.000.- (unm iliar- 
doseicentonovantatremilio- 
ni). E ’ vero invece che i pro
getti presen tati tram ite la 
C om unità M ontana, com 
presa la misura per “l’alber
go diffuso” ed interventi pri
vati nei settori dell’econo
m ia, sono stati finanzia ti 
d a lla  R eg io n e  p er L. 
8.968.077.622.- (ottomiliar- 
dinovecentosessantaottomi- 
lionisettantasettemilaseicen- 
toventidue lire). Cifra, come

si vede, m olto più alta di 
quanto affermato dal consi
gliere Mattelig.

C oncordo con M attelig 
quando afferma che alcuni 
progetti sono stati esclusi 
perchè carenti di documen
tazione tecnica che avrebbe 
dovuto essere predisposta da 
professionisti incaricati dai 
s in g o li C om uni. M entre  
m olti a ltr i p ro g e tti, pur 
conformi alle direttive regio
nali, riguardanti soprattutto 
interventi di urbanizzazione 
nei P.I.P. di San Pietro, Pul- 
fero, San Leonardo, Prepot- 
to, Grimacco e Torneano so
no stati esclusi in quanto ri
cadenti in aree soggette a tu
te la  am bien tale  v incolate  
dalla Regione, seppure rico
nosciute da precedenti de
creti regionali com e stru 
menti attuativi per inteventi 
nei settori dello sviluppo ar
tigianale ed industriale (evi
dente contraddizione legisla
tiva o precisa volontà politi
ca per penalizzare le Valli 
del Natisone?)

Credo che il consigliere 
Mattelig ricordi la mozione 
proposta dal Direttivo della 
Com unità M ontana contro 
questi vincoli im posti dai 
bandi de ll’Obiettivo 5B in 
materia di sviluppo econo
m ico . L ’avrà  certam en te  
votata anche Lui contestan
do l’operato della Regione

così come fa il sottoscritto 
che, da anni, denuncia una 
serie di difficoltà e di divieti 
che nei fatti bloccano una 
reale rinascita socio-econo
m ica della Slavia friulana, 
co lpendo partico larm ente 
l’iniziativa privata, stressata 
dall’opprimente burocrazia e 
dalla documentazione carta
cea da presentare.

Ricordo, infine al consi
gliere Mattelig che il sugge
rimento di imboccare la stra
da dei fatti e non quella delle 
parole è da tempo nel nosto 
modo di fare.

Da anni seguiamo la stra
da che porta all’Europa, ba
sata sulla cooperazione tran- 
srontaliera, su interventi fi
nanziari mirati per uno svi
luppo integrale delle Valli, 
sulla precisa richiesta di una 
legge speciale per le Valli e 
sulla valorizzazione della 
lingua e della cultura locali, 
presupposti essenziali per il 
recupero di una nostra d i
gnità e coscienza di valligia
ni senza interferenze esterne 
e pseudo-patriottiche.

Gran parte degli atti deli
berativi (mozioni, ordini del 
giorno, etc.) che venivano e 
vengono proposti su temi di 
rilancio e di sviluppo socio- 
econom ico e culturale non 
sono stati nè votati nè appro
vati dal consigliere Mattelig 
perchè vede ovunque, anche

ove non c ’è, il pericolo del 
panslavismo che in un’Euro
pa m oderna  a lberga  solo 
nelle menti legate a storia 
passata. Tant’è che un solo 
argomento ha principalmen
te interessato il consigliere 
M attelig  in questi anni di 
servizio per il bene comune: 
le tabelle bilingui che il Co
mune di San Pietro ha posi
zionato all’inizio ed alla fine 
dei centri abitati.

Mi fa comunque piacere 
leggere che il consigliere ab
bia finalmente scoperto altri 
problemi, sperando così di 
ricevere un Suo fattivo con
tributo alla rinascita econo
mica e culturale della Slavia 
friulana, fortemente degra
data e spopolata per cause 
da addebitare sicuramente e 
senza smentita alla scadente 
politica della Regione e del
lo Stato italiano nei confron
ti di queste terre e popola
zioni che tanto hanno dato 
a ll’Italia, ricevendo poco o 
nu lla  in cam bio. L og ica
mente non vanno sottacciute 
le responsabilità  politico
am m in istra tive  di quanto 
hanno retto i nostri Comuni 
e la stessa Comunità Monta
na V alli del N atisone dal 
1945 ai giorni nostri.

Il Presidente 
della Comunità Montana 

Valli del Natisone 
Giuseppe Firmino Marinig

C iv id a l e  d e l  F r iu l i
P ia zza  S. F ra n c e s c o  
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Ancora 
primi a 
Bordano

Le farfalle che tanta 
fo rtuna  e p o p o larità  
hanno portato alla co
munità di Bordano so
no ev id en tem en te  
un’ottima fonte d ’ispi
raz ione  anche per il 
Centro scolastico bilin
gue di S. Pietro al Nati- 
sone. D opo il prim o 
premio e la pubblica
zione della favola della 
Farfalla Rosalinda, in
ven ta ta  ed illu s tra ta  
l’anno scorso dai pic
coli dell’asilo bilingue, 
i sampietrini hanno fat
to anche q u e s t’anno 
man bassa di premi.

H anno v in to  il 
concorso sul tema della 
farfalla ancora una vol
ta i piccoli della scuola 
materna, ma ha vinto 
anche la scuo la  e le 
mentare che si è pre
sentata con due lavori, 
uno in italiano ed uno 
in sloveno (corredato 
della necessaria tradu
zione). Uno è valso lo
ro il primo premio, il 
secondo lavoro ha me
ritato invece la menzio
ne. La notizia dell’otti
mo risultato della scuo
la è stato comunicato 
alla giustamente orgo
gliosa direttrice della 
scuola prof. 2iva Gru
den dallo stesso presi
dente della giuria, prof. 
Livio Sossi.

Ma le valli del Nati
sane hanno fatto un ve
ro e proprio en-plein se 
si considera che nella 
categoria adulti è stato 
assegnato il primo pre
mio a Luisa Tomase- 
tig, illustratrice molto 
amata nelle valli da ra
gazzini e adulti e sem
pre più affermata come 
illustratrice matura, or- 
g in a le , con fo rte  e- 
spressività.

Complimenti vivis
simi a lei, ai ragazzi ed 
alle insegnanti della  
scuola bilingue. La ce
rimonia di premiazione 
avrà luogo a Bordano il 
prossimo 2 agosto.

26. junija je Dvojezični šolski ce n te r  iz Sp ie t ra  imeu zaključno sve to  m a š o  pri Sv. Kvirinu

Zaparle so se vrata od Suole
Dvojezični vrtec je  lietos zapustilo 15 otrok, ki jih bomo jeseni srečali v prvem razredu osnovne Suole

~  Moja vas

ni prišlo parvič, saj sta ku
pe izdali že pravco Ljubica 
an Arpit. Spregovorila je 
tudi Lia Bront, ki je povie- 
dala, kakuo ji je všeč dielat 
z otruok, jih uCit po furlan
sko an sloviensko, an tudi 
kakuo se te mali radi an hi
tro uče.

Po tlè  pa je  parSu tisti 
moment, ki ga otroci nar- 
buj težkuo čakajo , kadar 
jih pokličejo za jim  dat na
grade, tistim  buj pridnim 
narbuj lepe. Lietos so imiel 
med drugim lepe lombre- 
ne an k ap ice  z nap isom  
Moja vas.

O, da ne bote mislili, de 
so daja l šenke sam uo te 
m alim . L ie to s sta  dobili 
posebno nagrado dvie uči
teljice, ki s svojimi učenci 
so d e lu je jo  na n arečnem  
natečaju  M oja vas cielih  
25 liet. To so Bruna Ballo- 
ch iz Subida in Bruna Cher

Mi, te mali od Spietarskega 
dvojezičnega vartca, sm o  
narbu j na d u zim  hodil v 
Suolo, v petak 26. junija pa 
je  le biu konec z  liepim an 
veselim praznikom.

novi matajur
četrtek, 2. julija 1998

Slovenski narečni natečaj biu 25. na njem lietos 137 otruok

Naši otroci imajo še dost 
m poviedat o (Moji vasi’

S tu o s e d e m a n tr id e s e t  
otruok iz vsieh naših dolin 
an vasi imajo še puno za 
poviedat an za diženjat o 
njih vasi. Tuole je  je  paršlo 
na dan na prazniku M oja 
vas lietos. Studijski center 
Nediža, ki jo  že 25 liet or-

delovali tisti iz K analske 
doline in de tudi tistih ki 
hodijo v sriednjo Suolo je 
bluo manj ku po navadi.

V kulturnem programu, 
ki sta ga pru sim patično  
povezovale Majda an Eva, 
je biu lietos pravi koncert, 
na katerem so M arta Dor- 
gnach, Giulia Pauluzzi an 
Stefania R ud i (na sliki), s 
klavirsko sprem ljavo D a
v id a  C lo d ig  an s p re d 
stavitvijo od Gajle Costan
tini, zapiele vseh 15 pie- 
sm ih, ki jih  je  p rof. L ia 
Bront zbrala v knjigi “Din 
Don”.

Tuole dielo pa je  paršlo 
na dan, ker so združili mo
či zadruga Lipa an Società 
filo log ica friulana. P red
stavnika obieh, Paolo Pe- 
tricig an Manlio Michelut- 
ti, sta v nediejo popudan 
pozitivno ocenila tuole so
delovanje, do katerega pa

Te veliki sm o od direktorce dvojezičnega šolskega centra Žive Gruden dobili 
spričevalo (pagelo) an timbro, ki pride reč, de jeseni puojdemo lahko v parvi 
razred osnovne Sole. Tle na varhu sm o v varsti an čakamo, de nas pokličejo. 
An kajšnega od nas so zaries storli tarpiet...
Pomislita lietos tistih, ki zapuščamo vartac, zak sm o zrastli an sm o zdrieli za  
Suolo, p a s je  15. .................................... ..  ...........

Zadnji dan Suole smo v cierkvici Svetega  
Kvirina imieli zaključno mašo, potle so  
nam dali spričevalo an na koncu smo le 
bli fraj, se  igra! na dvorišču Suole, kjer so  
naši starši parpravli pravi senjam. An 
sada? Vsak po soji! Nasvidneje jeseni!

Davide Dortih 
iz Kozce je  
napravu lepo 
an natančno 
raziskavo, 
ričerko o starih 
kemtuških 
diel. Tle an 
kos vozu

ganizava, je  takuo še an- 
krat videu ne samuo, de je 
tala in ic ia tiva  zdrie la  an 
velika, pač pa tudi, de ima 
še puno vitalnosti.

O tro c i, adn i buj adni 
m anj, so se ries potrudil. 
Skoda samuo, de nieso so-



E dopo l’Arengo, le
Sono cinque i premi “La

stra  d ’a rg en to ” assegnati 
quest’anno dalla Comunità 
montana Valli del Natisone 
e consegnati domenica a S. 
P ie tro . T ra  gli em ig ran ti 
hanno ricevuto il premio Pio 
Cencig, nato a Taipana, resi
dente in Svizzera, che ha de
dicato gran parte della sua 
vita alle attività di carattere 
sociale e sindacale, cercando 
in ogni modo di far apprez
zare all’estero la Slavia friu
lana. (Il premio è stato con
segnato a Renzo M attelig, 
direttore d e ll’Unione em i
gran ti sloveni) e R oberto  
Chiacig, nato a S. Leonardo, 
giocatore della Teamsystem 
di Bologna e della nazionale 
azzurra di pallacanestro. Ha 
ritirato il premio il nonno.

Antonio (Nino) Speco- 
gna, promotore della Scuola 
di musica di S. Pietro e del 
coro Pod lipo di Vemasso, 
autore di libri sull’insegna
mento della musica, arran- 

Sopra il prem io a Pio C encig  c o n seg n a to  a Mattelig, giatore e compositore, ha ot- 
sotto la conseg n a  al nonno di Roberto Chiacig tenuto il riconoscimento per

“Lastre d’argento”

In se n so  orario dall’alto 
i prem i consegnati 
ai "Nediški puobi” 

e  a Nino Specogna, 
quindi l'inten/ento di Likar

le persone m eritevoli resi
den ti n e lle  v a lli. “ L astra  
d ’a rg en to ” anche al coro  
“Nediški puobi” che da un 
trentennio svolge un ruolo 
insostituibile nel m anteni
mento della tradizione musi
cale della Slavia friulana. In
fine premio ad un grande a- 
mico della Benecia, Zdravko 
Likar, prefetto di Tolmino.

P evski zbori, ki so  
nastopili v cerkvi 
i/ Spetru. Na desn i 
za č e te k  sprevoda  
do cerkvice Sv. Kvirina

Č edajska
godba
m e d  potekanjem  
sprevoda po  vasi

A rengo je  združeval Lan- 
darsko in M jersko banko, 
vasi pa so bile povezane v 
“sosednje”.

Praznovanja Spetrskega 
patrona so se po jutranji slo
vesni peti maši nadaljevala 
ob 17. uri s slovesnimi ve
černicami, kjer so nastopili 
pevski zbori Beneške kore
nine, Matajur, Nediški puo
bi, Pod lipo, Rečan, Sentle- 
nart in Tre Valli. Sledil je 
sp revod  po vasi do stare 
cerkvice Sv. Kvirina, kjer se 
je  po starem običaju obno
v ilo  za se d a n je  A renga z 
izvolitvijo novega velikega 
dekana. Za leto dni bo to 
častn o  funkcijo  opravljal 
župan iz Sentlenarta Loren
zo Zanutto . Kot vsakič je  
tudi letošnja izvedba pona
zoritve zgodovinskega do
godka privabila veliko ljudi, 
m ed tem i vse Zupane in 
upravitelje Nadiških dolin.

novi matajur
četrtek, 2. julija 1998

Avtonomija 
je spet zaživela
V nedeljo v Spetru praznovanje patrona 
je  potekalo v znamenju obnovitev ‘Arenga

privilegijev, med katerim i 
je  izstopalo dejstvo, da tem 
krajem ni bilo treba plače
vati davkov v išjim  o b la 
stem. Kot izhaja iz zapisa 
čedajskega proveditorja iz

leta 1588, je  bilo vse hribo
vito ozemlje do neposredne 
okolice Čedada opredeljeno 
kot ”izven Italije in Furlani
je ”.

V zameno za omenjene

priv ilegije  so m orali kraji 
B en eč ije  p lačev a ti le po 
dvajset dukatov letno in v 
smeri Posočja vojaško varo
vati pet prelazov “v primeru 
k uge  a li v o jn e ” . S kupn i

N edeljsko praznovanje  
občinskega patrona sv. Pe
tra je v Spetru tudi letos po
tekalo v znamenju obnovi
tve starodavnega “Arenga”, 

• ki je  za Nadiške doline par 
s to le tij  p o m en il iz v irn o  
obliko skoraj popolne upra
vne avtonomije. Za to je , le
tos že tre t j ič , p o sk rb e la  
Gorska skupnost Nadiških 
dolin, na dan vaškega patro
na pa je  bilo tudi tradicio
nalno nagrajevanje otrok, ki 
so se udeležili narečnega 
natečaja “Moja vas”.

Z današnjim  izrazoslo 
vjem  bi lah k o  n ek d an ji 
“Arengo” opredelili kot na
predno ob liko  reg ionalne  
avtonom ije, v duhu toliko 
opevanega federalizm a, o 
katerem sicer vsi govore, a 
ga ni lahko uresničiti. Lah
ko se takšna primerjava zdi 
nekoliko drzna, zato je  do
bro vedeti, da je bila om e

njena avtonom ija Benečije 
v okviru Beneške republike 
res d e ja n sk a . A ren g o  je  
o d lo ča l o vseh  b is tv en ih  
vprašanjih , ki so zadevale 
širšo skupnost Nadiških do
lin.

Bil je  sodna in c iv ilna  
oblast, obenem pa tudi teda
nja krajevna uprava, ki je  
im ela vrsto pristojnosti in

Blizu 
cerkvice  

Sv. Kvirina 
s e  je  p o  starem  

običaju obnovilo 
zasedan je  

Arenga  
z  izvolitvijo 

novega  
velikega dekana
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Študija arhitekta Renza Rudija je izšla pri zadrugi Lipa v Spetru

Kozolec, spomenik 
ljudske arhitekture

K o zo lec  - sp o m e n ik  
ljudske arhitekture. To je  
naslov knjige, ki jo  je  na 
pobudo Studijskega centra 
Nediža izdala zadruga Li
pa in so jo  v četrtek 25. ju 
nija predstavili v Beneški 
galeriji v Spetru , k je r je  
bila tudi otvoritev razstave 
o kozolcih. Obe sta rezul
tat dela  a rh ite k ta  R enza 
Rudija, s katerim so za fo
tografsko gradivo sodelo
vali Luca Laureati in M i
chele Vončini, za tehnične 
risbe G abriele M arini, za 
oblikovanje Alvaro Petri- 
cig, za postavitev razstave 
Luisa Tomasetig ter Slav
ko M ežek, eden od nosil
cev projekta Slovenski ko
zolec, ki je  špetrsko raz
stavo obogatil s risbami in 
arhitekturnimi maketami.

“R azstavo  posvečam o 
pokojnem u arhitektu  V a
lentinu Sim onittiju” je  na 
otvoritvi dejal prof. Pavel 
Petričič. Z njim , ki je  bil 
pobudnik in spodbujevalec 
naših raziskav, smo tudi o 
kozolcih veliko govorili. 
Danes predstavljam o štu
dijo , ki želi p rispevati k 
vrednotenju naše kulturne 
in stav b n e  d e d išč in e , je  
nadaljeval Petričič in po
vedal, da je  bilo delo zau
pano R u d iju , ker stroko
vno pozna vprašanje, obe
nem pa kozolec in njegove 
elem ente kot arhitekt poz 
snema in aktualizira v svo
jem  načrtovalnem delu.

V im enu G orske  sk u 
pnosti je  nato pobudo po
hvalil odbornik za kulturo 
G iu sep p e  C r is e tig , sam  
avtor pa je  v strnjeni obli
ki predstavil svoje delo.

S pomočjo razstavljenih 
maket je  R udi spregovoril 
o razvoju kozolca od naj
bolj arhaičn ih  in p rep ro 
stih oblik  kot je  “ostrov- 
ca” , do zelo kom pleksne 
in ra z v ite  a rh ite k tu rn e  
strukture, ki je značilna za 
slovenski etnični prostor. 
Opredelil je  teritorij, kjer 
je kozolec razširjen in opi
sal o b m o č je , ki g re  od 
Škofje Loke, preko Soške 
doline do beneških dolin, 
torej prav tisti kanal, kjer 
so bili stik i v 15. in 16. 
s to le t ju  z e lo  m o čn i in 
ustvarjalni. O tem pričajo 
Številne b en ešk e  g o tsk e  
cerkvice, je  dejal, o tej po
vezavi govorijo  tudi ko 
zolci. V nadiških dolinah 
pa so kozolci prisotni le v 
občinah Dreka, G rm ek in 
Sovodnje.

Renzo R udi je  še pose
bej p o u d aril d e js tv o , da 
kozolec ni pom em ben le 
kot izraz tradicije in zgo
dovinskega spomina, ki ju 
je vredno ohraniti, pač pa 
tudi zato ker gre za objekt, 
ki je danes s svojo struktu

Na otvoritvi razstave v Beneški galeriji

ro in tipologijo, gradbeno 
in vsebinsko kvaliteto zelo 
aktualen in ponuja odgo
v o re  š te v iln im  v p ra š a 
n jem , ki si jih  g radbena  
stroka postavlja.

“Veseli smo, da se zgo
dba o slovenskem kozolcu

razvija v smer Benečije in 
da se danes sreču jem o z 
novim i prijatelji in sode
lavci”, je  nato dejal Slav
ko M ežek, ki je  strn jeno 
spregovoril o slovenskem 
n a c io n a ln e m  p ro je k tu  
“ S lo v en sk i k o z o le c ” . V

obliki razstave so ga pred
stavili več kot šestedeset- 
krat po Sloveniji, na Nizo
zem skem , na D unaju in 
drugod. In del razstave je 
sedaj na ogledu v Beneški 
galeriji. N ajpom em bnejši 
rezultat projekta pa je, da 
je  prispeval k obnovitvi in 
torej rešil pred propadom 
150 kozolcev.

Naj povem o še, da bo 
razstava  v Spetru odprta 
do 10. julija. Cez dva te
dna pa se bo p rese lila  v 
občino Sovodnje. Postavili 
jo  bodo y centru na Varta- 
či, na k r iž išč u  pred  Tr- 
čmunom in jo  odprli v ne
deljo 12. julija.

Zbirališče na Vartači bo 
ob 9.30. uri zjutraj, ko bo 
voden sprehod po poti ko
zolcev do Jeline, razstava 
pa bo odprta do 19. julija. 
<jn)

Arhitekt 
Renzo  

Rudi 
govori o 

beneških  
kozolcih

La Val Resia 
sulla rivista 
di trekking

La catena del Canin fotografata da Resia

N ell’ultim o num ero de 
“La rivista del Trekking”, 
m ensile specializzato  per 
le attività sportive legate al 
trek k in g , v iene d ed ica to  
ampio spazio al Parco del
le P realpi G iu lie , p ro p o 
nendo due interessanti iti
nerari escursionistici.

Dopo una breve descri
zione del parco viene illu
strato  l ’itinerario  num ero 
uno che da San G iorg io , 
località Tigo, porta alla ca- 
sera del rio Nero/Cerni po
tok, risalendo la vallata o- 
monima e scendendo per il 
ritorno alla borgata di Li- 
schiazze.

La casera  è stata r ico 
struita proprio in relazione 
all’attività naturalistica del 
parco trattandosi di un’area 
molto interessante sotto il 
profilo naturalistico. Nella 
tradizione locale anche una 
nota m usica e canto sono 
dedicati al Cerni potok e

spesso proposti dal gruppo 
folkloristico locale in occa
sione delle sue esibizioni.

Il sec o n d o  Itin e ra r io  
p re v e d e  la p a r te n z a  dal 
Passo di T anam ea con la 
s a li ta  a lla  b o c c h e tta  di 
Z a ja v o r, la d isc e sa  a S. 
Anna di Camizza e il ritor
no, in alternativa, per la ca
sera Niskiuarth.

Il servizio  è arricchito  
da immagini naturalistiche 
molto interessanti e da una 
cartina  con l ’indicazione 
dei due tracciati. Il testo è 
di Jeanne Cantini, le foto 
di Erminio F. Ramponi.

Una scheda dettagliata 
in fo rm a sul p e rio d o  m i
gliore di visita del parco, la 
ricettività, la bibliografia e 
cartografia nonché notizie 
utili. 11 servizio sarà segui
to  da una seconda  parte 
che v e rrà  pu b b lica ta  nei 
prossimi numeri.

L.N.

Si in a u g u ra  venerdì  in p iazza  S. F ra n c e s c o  CIV1NTAS, 64. r a s s e g n a  eno log ica  dei vini DOC

Cividale capitale della civiltà del vino
Ricco il programma di iniziative che vanno dalle degustazioni guidate alle manifestazioni promozionali e di approfondimento 
M olti appuntamenti musicali di grande interesse e domenica concerto per il “Folkest" con il gruppo scozzese Pressgang

Postaja Topolove - Stazione Topolò

KULTURNO DRUŠTVO REČAN

Vabi na pohod ob odrprti meji “Cez namišljeno 
črto” Topolove - Livek, ki bo v n e d e ljo  19. julija.

Sv. Maša ob 9.00 - odhod ob 9.30
Vpisovanje: do 12.07.1998
K. d. Rečan (pri Mirelli - Hlodič 725045) ; Po

staja Topolove (pri Romildi 725067) / K. d. Ivan 
Trinko - Čedad (731386) / Dvojezična šola - 
Speter (727490)

Il circolo culturale Rečan organizza la cammi
nata a confine aperto “Al di là della linea immagi
naria" da Topolò a Luicco che si terrà domenica 
19.07.1998.

S. Messa alle ore 9, partenza ore 9.30 previo 
ritiro cartellino all’inizio del sentiero.

Tassativa iscrizione entro e non oltre il 
12.07.1998

presso: circolo culturale Rečan ( Mirella - Clo- 
d ig  72504 5 ) / S ta z io n e  T o p o lò  (R om ilda  
725067) / Circolo Ivan Trinko - Cividale (731386) 
/ Scuola bilingue - S. Pietro (727490).

CI VIN TAS, ovvero la 
civ iltà  del vino nella sua 
globalità, con una serie di 
manifestazioni di carattere 
promozionale, culturale ed 
artistico,-con spettacoli le
gati al fo lc lo re  friu lano , 
scozzese e slovacco, nella 
suggestiva cornice di C i
vidale e delle valli del Na- 
tisone . É tu tto  questo  la 
64 . R asseg n a  e n o lo g ic a  
dei vini D.O.C. del Friuli 
V enezia G iulia che verrà 
inaugura ta  venerd ì 3 lu 
glio in piazza S. F rance
sco a C iv id a le  e si p ro 
trarrà  fino  a dom enica 5 
luglio.

G razie  alla  co llab o ra 
zione di diverse istituzio
ni, associazioni e privati il 
program m a è q u e s t’anno 
particolarm ente ricco, co
me sottolinea il presidente 
del comitato organizzatore 
Stefano Paussa.

T ra i m om enti più s i
gnificativi della rassegna 
enologica cividalese spic
ca senz’altro il IV test di 
p re fe re n z a  su i v in i a u 
toctoni del Friuli Venezia 
Giulia, realizzato in colla
borazione con l ’Università 
di U dine ed il consorzio  
vini D .O .C . dei C olli o- 
rientali. N ell’ex convento 
di S. Francesco i visitatori 
po tranno degustare ed e- 
sp rim ere  la  p ro p ria  p re 
ferenza su un centinaio di 
vini prodotti una quaranti
na di aziende selezionate.

Tra le m olte iniziative 
segnaliamo: venerdì 3 lu
glio  alle  ore 19.30 nello  
spazio tenda la presen ta
zione d e l l ’assoc iazz ione  
di ris to ra to ri Inv ito , con 
degu staz io n e  di p rodo tti 
locali; sabato 4 luglio alle 
18.30 in co n tro  d ib a ttito  
con il C om ita to  friu lano

difesa osterie; domenica 5 
alle ore 17 incontro sul te
ma “L ’evoluzione del gu
sto, m entre alle 18.30 in 
occasione del 100. anno di 
fondazione della distilleria 
Domeniš incontro dibatti
to su “ Il fascino degli a- 
lambicchi e delle acquavi
ti” . Domenica inoltre per 
tutta la giornata in Piazza 
Diacono si terrà la mostra 
/  marcato di antiquariato.

P a  se g n a la re  anche  i 
m o m en ti m u s ic a li . V e 
nerdì alle 21.30 si e s ib i
ran n o  in p iazza  D uom o 
C laudio  Q uin tavalle  e la 
sua orchestra. Sabato alle 
ore 17 in foro Giulio Ce
sare spettacolo del gruppo 
fo lk lo r is t ic o  s lo v a c c o  
“Com enius” di Bratislava, 
a lle  o re  2 1 .3 0  in p iazza 
Duomo spettacolo inaugu
rale di Folkest con il grup
po scozzese Pressgang.
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B rez c ie rk v e  so b li v 
Brezjah cielih 22 liet. Po
tres m aja 1976 jo  je  mo- 
čnuo poškodovau, setem- 
berja jo  je  pa podaru.

Sele dvajset liet buj po- 
tle, 15. se tem berja  1996, 
so polozli parvi kamen an 
jo  začel zidat. Vaščani pa 
v se  te le  l ie ta  n ie so  b li 
ustavjeni, s peticjonam so 
stuorli čut njih glas prote
sta še predsedniku republi
ke. “Vas prosim odpušča
nja, ker sta tarkaj cajta ča
kal”, je  jau v saboto Batti
sti, “pa tudi za nas obnovi
tev po rušen ih  c ie rk v a  je  
b ila  p ra v a  k r iž e v a  p o t. 
Skarb za znuovič zazidat 
hiše an fabrike je  bila zau
pana Deželi an reči so šle 
h itro  an dobro  napri. Za 
cierkve so bli pa odgovor
ni Ministrstvo za javna di- 
ela an za varstvo kulturnih 
dobrin...”

Od sobote je  cierku spet 
posvečena. Pom islite  pa, 
de Svert Mihiel varje vas 
an vaščane v Brejah že vič 
ku 500 liet. Parvič o teli 
cierkvi se guori v niekem 
dokumentu lieta 1475, ka
d ar je  vas g o rie la  an so 
ljudje utekli pruot Čedadu. 
Drug dokum ent, notarski 
akt iz lieta 1480, je  potar.- 
diu, de je  cierku bla an je  
bla posvečena Sv. Mihelu. 
S p e t g u o re  od n je  l ie ta  
1511, kadar je  biu hud po
tres, ki jo  je  poškodovau, 
lieta 1582 pa je  bila cierku

nuti, ki je  največji specia- | 
l i s t  za  c ie rk v ic e  v naši 
š k o f ij i . P o v ied u  je  tud i 
druge reči. Recimo, de če j 
so po kugi ostali v vasi le I 
trije  ljud je , lieta  1648 je 
bluo v Brezjah 30 ljudi, li
e ta  1702 80, 1772 jih  je  j 
b lu o  že 159 an 1794 pa j  
166. N arvič jih  je  bluo v J 
Brezjah 486. Donašnji dan j 
pa jih  je  ostalo le 25.

“Se bojim govoriti z va- | 
m i, ste tarkaj pretarpiel”, | 
je  jau škof. “To parvo, ker j 
ljudje so začel zapuščati, | 
p o tlè  k e r  je  b iu  p o tre s , j 
Bluo je  še buj huduo, ku ; 
recim o kadar so ostal na : 
t r i je ,  pa p o tlè  se je  vas j 
spet dijela na nuoge. Vaša ; 
skupnost je  majhna pa po
membna, ima take kultur- ; 
ne an jezikovne posebno- ; 
sti, ki jih  je  uriedno obdar- 
žati” .

V soboto je  biu v Bre
zjah senjam tudi zaradi te
g a , k e r  je  b i la  b ie ra m . j  

Skof je  biermu tri mlade iz 
sosednje vasi, M arino an | 
M ichele Sturma an Davide | 
Amabile. Kadar so se slo- j  

vesnosti končale je  biu va- j 
ški senjam, ki so ga napra- j  
v ii v a šč a n i an d ru š tv o  j  
“ M ontem aggiore p iù” , ki I 
ga vodi DanteTomasino an 
je  vč lan jeno  v združenje 
B ianchini. An tudi z nje- j  
govo pomočjo je  pru lepuo I 
o rg an iz iru  p razn ik  an i- ; 
n a u g u ra c jo n  c ie rk v e  v j  
Brezjah, (jn)

Le vicende di Amda dal tempo dei romani ad oggi

Podaru jo je potres, v soboto jo je škof Battisti spet posvetiu

V Brezjah so muorli 
čakat cierku 22 liet

Azzida, stazione militare 
romana, doveva trovarsi a 
valle, alla confluenza dei 
due torrenti Alberone e Co- 
sizza, luogo assai freddo, 
da cui forse il nome di "A l
gida”.

In seguito al grande spo
stamento delle popolazioni 
slave, avvenuto nel VI se
colo, dalle originarie terre 
fra l’Oder e la Vistola, ver
so est e verso sud, ceppi di 
genti slave si erano stanzia
te nei territori d e ll’attuale 
Slovenia e della Carniola, 
espandendosi via via nel 
tem po anche in direzione 
del Friuli.

Dopo il dominio longo
bardo e franco (sec. VII - 
IX), in seguito all’invasione 
deg li U ngari a c a v a llo  
dell’anno 1000, il patriarca 
di Aquileia, che risiedeva a 
Cividale, favorisce l’incre
m ento  d eg li s lav i che 
diffondono nelle due valli 
del Natisone la loro lingua 
e i lo ro  co stu m i. Q u esti 
paesi sono da subito divisi 
geograficamente in due co
munità, chiamate di Antro e 
Merso.

A ltre im m igrazion i di 
slavi vengono  p rovocate  
dal patriarca Bertoldo n jl 
duecento, per difendere la 
sua politica filoim periale. 
In questo periodo Urusber- 
go o Grusbergo (come vie
ne denom inato  nei d o cu 
menti d e ll’epoca) è il c a 
stello feudale dei signori di 
Villalta, che viene coinvol

della vita e dei costumi dei 
cittadini di paesi prossimi 
ad Azzida quali Sanguarzo 
(corruzione  di San G io r
gio), Merso di Sopra, G e 
nia, V ernassino, Cravero, 
Tarcetta, Savogna, etc. I co
gnom i sono quasi tutti di 
assonanza slava, come Bla- 
su tigh , C aucigh , M lasiz , 
Cocian, Rochaviz (quest’ul
timo ad Azzida nel 1466).

Nel 1595 un cerusico di 
Azzida, Girolamo Toresato 
detto de Bona, è incaricato 
di fare una perizia sul cada
vere di un paesano di Ver
nassino, in territorio impe
riale, per dar modo all’assa
ssino di sfuggire al tribuna
le veneto. 11 colpevole infat
ti era subito sconfinato, ma 
fu giudicato dalla badessa e 
condannato al bando perpe
tuo dai territori della  Re
pubblica, pena la decapita
zione (che si eseguiva a Ve
nezia fra le due colonne di 
piazzetta san Marco).

Dal 1777 al 1805 si svol
se una lunga vertenza fra le 
monache di Cividale e gli e- 
redi di Leonardo Tosoratto 
di Azzida, il quale nel 1793 
aveva ottenuto in affitto un 
terreno vicino a una forna
ce, chiamato Clanza o Cia
na, col pennesso di usare la 
terra anche per la fornace 
(la terra veniva pagata sette 
ducati per ogni gettata di 
cottura dei mattoni).

I Tosoratto sostenevano 
che, a forza di sfruttare la 
terra per la fornace, il loro

campo, migliorato con viti e 
alberi da frutto, non valeva ) 
più niente e non permetteva 
loro di pagare il canone alle 
monache. Nel 1807 il mo
nastero fu soppresso come j 
tutti i conventi di religiosi 
nei dom in i n ap o leo n ic i, 
mentre le terre e i boschi di 
Azzida furono divisi fra il 
nuovo com une e il dem a
nio. La causa quindi dei To
soratto non ebbe seguito.

Sotto il governo austria
co Azzida perse la sua auto
nomia comunale e divenne 
una frazione del comune di 
S. Pietro. La parrocchia in
vece ebbe autonom ia pro
pria fino ad anni recenti e 
qualcuno di Azzida ricorda 
i nomi dei parroci propri del 
suo paese.

La chiesa di Azzida risa
le probabilmente al periodo 
tardo romanico dato lo stile 
del bel cam panile ancora 
in ta tto . E fu ded ica ta  da 
sempre a San Giacomo A- ; 
postolo. L ’altare maggiore 
risale al ’600, l ’organo, il 
più antico delle Valli, è set
tecentesco. La chiesa fu to
talm ente rifatta, quindi, in 
stile neoclassico (purtrop
po). La canonica, oggi re
staurata, è quella costruita 
dai fratelli Tropina, per il 
c an o n ic o  ab a te  A nton io  
T ropina, com e è descritto 
nella lapide murata a fianco 
del portale d ’ingresso alla 
co rte , e porta  la data del 
1626.

Emilio Battistig

to nelle tragiche vicende dei 
vassalli del Friuli contro il 
patriarca (un Villalta ucci
derà di sua mano il patriarca 
Bertrando nel 1350), dopo 
di che il castello fu distrut
to.

Per la sua vicinanza a S. 
Pietro e a S. Quirino, Azzi
da è sem pre stata una co
munità aperta tanto nei con
fronti delle  due valli sla- 
vofone, quanto verso le po
polazioni friulane e venete, 
molto potenti a Cividale.

Sia sotto il potere patriar
cale, sia dopo l’arrivo dei 
Veneziani (1420) ha grande 
im portanza in tutti i paesi 
delle Valli il capito lo  pa
triarcale dei Canonici di Ci
vidale e il monastero fem
m in ile  b e n ed e ttin o  di S. 
Maria in Valle, detto anche 
m onastero M aggiore. Essi

si dividono la quasi totalità 
delle terre e dei boschi di 
Azzida, salvo qualche ap
pezzam en to  def com une, 
chiamato nei documenti la 
Comugna di Azzida.

La badessa di C ividale 
g iu d icav a , tram ite  il suo 
Gastaldo, tutti i reati penali 
delle due Valli, ma con l’as
sistenza della vicinia, cioè 
dei maggiorenti del paese. 
Nel 1553 il doge confermò 
questo  d iritto , dando alla 
badessa potere di sentenzia
re perfino su reati di omici
dio, riservati a Venezia, e 
Alvise Mocenigo nel 1575 
estese il potere delle mona
che anche sui casi di sacri
legio, dopo un clam oroso 
furto di oggetti sacri perpe
trato nella chiesa di Prepot- 
to.

Dal 1420 al 1797 la lin-

posvečena.
Lietos je  400 liet mimo, 

odkar je  bila v Brezjah hu
da kuga, ki je  m alom anj 
uničala vas. Lieta 1598 so 
vsi pomarli, samuo tri lju
dje so ostal živi, vse pa od 
hiš do posode je  bluo po
žgano za prem agat kugo.

Tele an druge zanimive 
in fo rm a c ije  je  v so b o to  
poviedu prof. Tarcisio Ve-

Od 1. maja je  
začeu stanovati 
v faružu v Ažli 
gospod Emil 
Battistig iz 
Pečnjega 
(Matajur) in je  
inkarikan za vse 
vasi v špietarski 
foraniji 
V polietnih 
miescih pomaga 
na Sv. Višarjeh 
saj pozna 
slovenski, 
nemški an 
italijanski jezik

gua d eg li atti p u b b lic i è 
sempre il “veneto italiano” 
che si usa in tutta la terra
ferma veneziana estesa da 
Dubrovnik fino a Crema in 
Lombardia. Ma il vicinissi
mo confine con la contea di 
Gorizia, vassallo dell’impe
ro tedesco, favorisce la ve- 
nezianità politica e la diver
sità etnica delle due valli, 
perchè Venezia sfruttava gli 
uom ini dei paesi montani 
com e custodi di confine, 
concedendo in cambio am
pie esenzioni fiscali e difen
dendoli dalle angherie dei 
signori feudali. Ciò valse a 
maggior ragione per Azzida 
che era alle porte delle due 
comunità montane.

I verbali dei processi pe
nali, conservati nell’archi
vio del monastero di Civi
dale, offrono uno spaccato

“Kadar sem parvič paršu pozime mašavat v Bre
zje, sem gledu debelo. Biu je  hud mraz pa vrata od 
cierkve, ki je  bla v boksu iz pleha, pločevine, so ble 
na šarokim odparte. Kuo so čudni teli judje, sem mi- 
slu. Potlè pa sem zastopu, de so puščal vrata odpar
te, ker je  bluo zuna buj toplo ko notar.” Takuo je-po- 
viedu v saboto popudan pred novo cierkvijo v Bre
zjah gaspuod Luigi Battistutta. 2e  trinajst liet skarbi 
za Brezje an Prosnid, čeglih zadnje cajte ni dobrega 
zdravja, an trinajst liet je  kupe z domačimi ljudmi 
tarpeu mraz pozime an ico poliete.

Pozdrav 
Dante 

Tomasino v 
imenu vasi. 

Na varhu 
nadškof 

Battisti an 
duhovnik 

Battistutta



jih pr

O čitn o  ram o n ik a  mu 
store dobro. Pa tudi njega 
ženi Milki je  muoru puno 
gost (an ku vsak mož tudi 
kajšno ji jo  “zagost”), Ce se 
takuo dobro darži. Pogledi- 
ta jih na teli fotografiji tle 
blizu, saj sta ku dva novi- 
ča. Na ramanih pa imata 40 
liet skupnega življenja.

Za to lo  p a rlo ž n o s t so 
jim hči Ramona, sin Ivano 
an ze t F au s to , p o sk riu š  
brez jim  nic poviedat, na- 
p rav li pru v e lik o  o jce t. 
Kunštno so jih  spravli na 
Staro Goro. An gor v cier- 
kvi sta se M ilka na Pepo 
začudeno g ledala  okuole 
an spraševala, kuo je  tiste, 
de je  bluo tarkaj žlahte an 
parjatelju zbranih. Sele po- 
tle so zastopil, de so bli na 
S tari gori za nje an njih 
praznik.

Tolo lepo an toplo ojcet 
s puno žlahte okuole sebe,

Kries svetega Ivana 
v Dolenjim 

je  “poviedu”
D olenj T arb jan  an 

VarhušCan so še ankrat 
diel kupe njih moCi an 
šenkal vsiem tistim, ki so 
šli v Dolenj Tarbi v torak 
23. junija ’no lepo, pose
bno viCer: zažgal so kries 
svetega Ivana takuo, ki 
Ce naša stara navada.

Ankrat za svet Ivan je 
biu nimar senjam v Do
lenjim Tarbju, sa’ je  pa
tron vasi an cierku , ki 
stoji na varhu brega gor 
zad za vasjo je posveče
na pru svetem u Ivanu. 
Potlè so začel zmanjko
vat ljudje an moCi za or- 
ganizat take sejme, kjer 
je  trieba nim ar vic per- 
m čšu za jo  zaplesat na 
brejarju an popit an sni- 
est kiek dobrega ta par 
kajšnim kioške. Vseglih 
pa se vsiem  huduo zdi 
zapustit do konca naše 
navade. Takuo se gleda 
narest m anjku kiek  za 
domačine an parjatelje.

Ob 8. zviCer je  bla 
maša, ki jo  je pieu možki 
pevski zbor Matajur taz 
Klenja, ki ga vodi Davi
de KlodiC iz C ernec . 
Okuole devete, kar se je

zaCeu d ie la t m rak , so 
paržgal k ries, p rie t an 
potlè pa se je  moglo po
kušat dobruote, ki so jih 
vasnjani napravli. An ri- 
es, nie manjkalo pru niC: 
od salama do vina, od si- 
era do vsake sort sladci- 
ne... an puno veselega 
vzdušja.

Za de bo kries velik 
an de ga bojo videli po 
cielim kamune, so parpe- 
jal gor na ovout nad va
sjo 30 kuintalu darvi!

Ce viCer je bla pru lie- 
pa, lieto, ki je  pred nami 
nam na ponuja nic do
brega: bo daž an slava 
ura. Tuole je  “poviedu” 
kries. Takuo so jali tisti, 
ki se zastopejo tu tele re
či.

Mi se troštamo, de za 
ankrat teli specialisti se 
zgrešjo an za seda jih za- 
hvalem o , za tis te  lepe 
ure, ki so nam šenkal an 
ki so “pejale” te velike 
na otroške lieta, otrokam 
so pa pokazal, kakuo je 
lepuo imiet soje navade, 
s tro š tam , de jih  bo jo  
znal ohranit an pejat na- 
pri.

la, samuo mladuost an lju- 
bezan. Na začetku je  bluo 
težkuo, potle pa je  poCasi le 
šlo  an sada  u ž iv a ta  njih  
otroke an lepo hišo v Cava- 
liccu.

P ru zap ru  tis ti  dan na 
Stari gori so praznoval 80 
liet poroke, saj so bili med 
drugimi okuole njih še ku- 
Zina Ilca Namor - Bularjo- 
va an nje mož Vilmo Pra- 
potnich - Picinov, (tle zdol)

oba doma iz Trinka, ki pa 
živita v Gradiški. An ona 
dva sta še oženila 1958. lie
ta, le kak miesac priet.

Tela praznovanja pa sta 
Pepo an M ilka zarobila v 
saboto 20. junija, ko se je 
njih hci Ramona oženila s 
Faustom Tosoratti. Vsem, 
novim an starim novicam, 
Čestitamo tudi mi an jim  
želimo še puno srečnih, z- 
dravih an veselih dni.

sta Pepo an M ilka zaries 
zaslužila, saj ker sta se 8. 
maja 1958 oženila v Cre- 
moni, nista imiela nic. Po
mislita, M ilka je  Klem en
čič po preimku, bila je do

ma iz Šentviške gore v Slo
veniji, pogosto pa je hodila 
gor na Brieg, saj nje mama 
je  bila Namor, SiuCcjova. 
An na Briegu je  zapoznala 
Pepa. Lieta 1957 je ponoC 
utekla Cez mejo iz Sloveni
je. Pa ji niso dovolili, ji ni
so pustil ostati med svojimi 
v D rek i, p o šja l so jo  v 
kamp za begunce (profug
he) v Cremono, kjer je bila 
7 miescu an odkoder jo  je 
riešu Pepo. Nic nista irnie-

Da Savogna un aiuto ai terremotati della Valle dell’lsonzo

Iz srca lepa zahvala 
družine Kanalčeve

Spoštovani!
N e vem  k a k o  naj se  

vam zahvalim za pomoč, 
ki ste nam jo  poslali.

Prav vsi dobro vem o, 
da so materjaine dobrine 
nujno potrebne, zlasti ob 
takšni nesreči kot nas je  
prizadela na tem koncu  
naše dom ovine, toda m- 
nogo več je  vredno to, da 
v nesreči vidim o druge
ga-

Vaš v e lik od u šn u  dar  
nam  prav to d ok azu je , 
zato lahko z gotovostjo  
rečem o, da je  v naši do
m o v in i v e lik o  vam  p o 
dobnih, katerim prav go
tovo velja prav prisrčna  
zahvala . Zato še enkrat 
p rav  v sem , ki ste  
kakorkoli nam pomagali 
iz srca lepa zahvala.

Lep pozdrav 
hvaležna družina 

K analčeva 
Drežinske Ravne

N on so  co m e  r in g ra 
ziarvi per l ’aiuto che ci a- 
vete dato.

T u tti  sa p p ia m o  bene 
che i beni m ateriali sono 
necessari, soprattutto negli 
av v en im en ti d ram m atic i 
che hanno coinvolto que
sto nostro angolo di patria, 
ma è ancora più importan
te il fatto che in questi mo
m enti ved iam o  il nostro  
vicino. Il vostro generoso 
contributo ci dimostra pro
p rio  q u e s to , p e r q u e s to  
po ssiam o  affe rm are  con 
sicurezza che anche nella 
nostra piccola patria ci so
no tante persone come voi 
alle quali va il nostro più 
vivo ringraziam ento . Per 
questo ancora una volta a 
tutti voi che ci avete aiuta
ti in q u a ls ia s i  m odo  un 
grande grazie di cuore.

Sinceri saluti 
famiglia Kanalceva 

Drežinske Ravne

Questa è la lettera per
v e n u ta  a M arin o  Iu ss ig  
presidente della Polisporti
va M onte M arajur di Sa
vogna nei giorni scorsi.

afe sfe sfe

Come forse ricorderete, 
la Polisportiva aveva orga
nizzato la tradizione gara 
di corsa in montagna a Pe- 
chinie ed in quella  occa
s io n e  a v e v a  ra c c o lto  
1.500.000 lire che, aggiun
te alle 500.000 della  Pro 
loco VartaCa di Savogna, 
a v e v a  c o n s e g n a to  a Z- 
dravko L ikar, p refe tto  di 
Tolm ino, che a sua volta 
le avrebbe donate ad una 
fam ig lia  del T o lm in o tto  
che av esse  su b ito  d ann i 
nel te rrem oto  di Pasqua. 
Ora è giunta questa lettera 
di ringraziamento che dice 
molto più di tanti d rsi 
e belle parole.

M arjuta je  sreCala 
famoštra po pot an mu 
je  ja la : - Vas prosim 
gospuod famoštar pri
dite na muoj dom po- 
žegnavat papigo, papa- 
galna, ki mi je  šenku 
muoj zet!

- Zaki, ka’ se je zgo
dilo?

- Me na pusti u mie- 
ru, cieu dan na ku guo- 
ri!

- An za tiste ste ža
lostna, Marjuta? Tudi 
ist imam ’no papigo, 
pa mi runa samuo ve- 
seje. Usako ju tro  me 
pozdrave: Dober dan, 
hvaljen bo Jezus Kri
stus!

- Oh ja, gospuod fa
moštar, sigurno, de jo  
imate rad, Ce vam taj- 
šne lepe an pobožne 
besiede guori, pa ist 
sem že obupana, ker ne 
v iem , kuo narest za 
stuort ji genjat mi use- 
ga guorit.

- An ka’ vam guori, 
Marjuta? je  prašu ra- 
doviedno famoštar.

- Usaki krat, ki me 
vide, mi dije: “Deb ti 
krepala, stara baba!”

- Oh, Ce je  takuo, 
muore stuort genjat ti
ste guorit, je  potroštu 
famoštar. A veste, ki 
naredemo? Vam poso- 
den muojo papigo, ta
kuo se navade tudi va
ša guorit samuo liepe 
an pobožne besiede.

- Oh, hvala liepa go
spuod famoštar, jutre 
pridem v faruž po njo.

Drugi dan že zguo- 
da Marjuta je bla u fa- 
ruže, uzela je  veliko 
štijo an nesla damu fa- 
m oštrovo papigo. 2e  
an tiedan potlé je  sre
Cala famoštra, ki jo  j ’ 
poprašu: - Alora Ma
rjuta, kuo gredo naše 
papige? A se j ’ navadla 
vaša guorit samuo lie
pe besiede, ku moja?

- Ah ne, gospuod  
famoštar, je  še slaviš, 
ku priet!

- Zaki, Marjuta, ka 
s e j ’ zgodilo?

- Usaki krat, ki moja 
papiga mi vide, mi le 
tiste  guori: “ D eb ’ ti 
k repala  stara  baba!” 
An vaša papiga, ki zna 
samuo pobožne besie
de ji odguarja: “Usliši 
me, muoj Buog! ! !”

E’ stato di recente smar
rito un telefonino zona 
Grimacco e S. Leonarda 
Chi lo ritrova può telefo
nare al 723144.

Kronaka novi matajur
Četrtek, 2. julija 1998

Lansko lieto se je zaparlo težkuo za 
nje, zaradi buj šibkega zdravja. Lie- 
tos pa jim  le napriej gode ramonika 
an se na oddahnejo od adnega sejma 
an že imajo druzega pred vrati. Pru
zapru ram oniko - an tudi še kajšan  
inštrument, če je trieba - jo  gode sam

Giuseppe Coszach, Pepo Jurčkov iz 
Briega v dreškem kamunu, ki pa živi 
z družino v Cavaliccu. Pogledita, kuo 
jo je veselo an nasmejano arstezvu na 
naši fotografiji. An jo je žihar, saj je 
tisti dan (14. marca) praznovau njega 
70. rojstni dan.

Pepo 
Jurčkov 

veselo gode 
njega 

ramoniko

Ojcet za rojstni dan, za 40 liet poroke an noviče v hiši

Ramonika le napriej 
gode Pepu an Milki



SKRITA BESEDA

Prečrtaj
predmete
narisane
v krogih,
njihove
začetnice
vpisi
v spodnja 
polja 
in zvedel 
boš, kaj 
nabira 
Peter

novi mataj u r
četrtek, 2. julija 1998

Una necessaria digressione nel paesaggio delia pianura padana

ri, non trascurando le nin
n ananne , can zo n i, fiab e , 
leggende e detti della Be- 
necia.

A raccogliere i vari testi 
sono s ta ti C lau d ia  S a la - 
mant e Marina Pocovaz per 
il p rim o  lib ro , G io v an n i 
Coren per il secondo assie
m e a M ju ta  P o v a sn ic a . 
Q uest’ultima ha anche cu
rato l ’elaborazione dei bra
n i, che c o n se n tira n n o  ai 
bimbi di scavare nelle loro 
radici più profonde. Sarà 
q u e s to  un v ia g g io  in un 
m ondo favoloso, ingenuo, 
guidato da un sentim ento 
m olto caldo: sono tali an
che le illustrazioni di Luisa 
T om asetig , che accom pa
gnano i testi.

Beh, sofferm iam oci sul 
contenuto di queste espe
rienze a rtis tiche . Sem bra 
quasi che l’illustratrice pro
vi una certa dose di nostal
g ia  v e rso  q u e s to  m ondo  
p artico la re ... un un iverso  
fatto di sogni genuini che 
non stentano a ripercorrere 
le vie dell’infanzia. Proba
bilmente sono i colori - in 
prevalenza il blu, il verde,

e ce rb ia tti. U n ’atm osfera 
particolarmente fiabesca in 
cui tutto a ll’apparenza tace, 
ma che si risveglia e rivive 
appena chiudiam o gli oc
chi.

Ma ciò nonostante, la vi
talità e la gioia della natura 
ad un tratto s ’abbandonano 
ad una magia più aspra, cu
pa, tratta da una fiaba con. 
a tm osfera  m alvagia . Ap
paiono tali i personaggi il
lustrati: dal volto placato, 
ma triste, che a malapena ci 
donano un sorriso. Volti di 
colori malinconici, di sorri
si quasi sforzati, con occhi
intensi, sconfortati nel loro 
profondo essere. Ma si sa: 
le streghe maligne vengono 
sem pre sconfitte  alla fine 
della fiaba, e i volti malin
conici non si disilluderanno 
mai! E da questi personag
gi che dunque ci arriva un 
m essaggio. Un messaggio 
profondo, tramandatoci da 
m otiv i sereni e vari, che 
anche i più piccoli sapran
no cogliere grazie alla loro 
scrupolosa perspicacia, che 
spesso ci sfugge.

Ja n a  Pečat

D modello insediatìvo 
delle terramare

Minimatajur
Un viaggio 
nella nostalgia
II secondo libro “Sonce sieje” racconta 
la vita quotidiana di un tempo andato

Sotto il sole splendente 
che ha impeccabilmente in
trodotto quest’estate, ecco
ci davanti un nuovo libro di 
testo per i più piccoli, ov
vero per l ’appunto, un nuo
vo so le  che  sp le n d e ... 
“Sonce sieje”.

A dir il vero ce ne sono 
due di libri che raccolgono 
testi di lettura in d iale tto  
sloveno per bam bini delle 
scuole elem entari, pubbli
cati da poco dal Centro stu
di NediZa.

I libri s ’articolano attor
no a rg o m e n ti su lla  v ita  
quotidiana in questi luoghi, 
sui giochi, sui cibi, sui me
stieri e sulle usanze popola

li g ia llo  - ad ind icarci la] 
d o lce  n o sta lg ia  verso  un 
mondo lontano. Essi sono i 
colori della natura: il verde: 
d e i b o sc h i, il g ia llo  dei 
cam pi di grano, il blu del 
cielo e della notte... e come; 
fa un sentim ento talmente 
tenero a non risvegliarsi in 
madre natura? Ma anch’es-j 
sa è implicita in un preciso! 
ambiente, un preciso modo! 
di vivere e di gioire: si trat-j 
ta del mondo dei contadini,j 
dei campi di grano, del ce-ì 
sto coi frutti e delle botti:

I
col vino.

E an c o ra  di galline , 
m ucche, anatre, ma anche 
di volpi, cinghiali, uccellini

Bernabò Brea, M. Crema- 
schi, 1997).

L ’attenzione dei ricerca
tori fu a ttra tta , o ltre  che 
dai riliev i a r tif ic ia li, dai 
pali infissi nel suolo e dai 
resti di tavolati e di capan
ne, e soprattu tto  dai gab
bioni, che apparvero come 
p o d e ro se  s tru t tu re  q u a 
drangolari di grossi tronchi 
squadrati, incastrati e so 
v rap p o sti in fu n z io n e  di 
contenim ento delle acque 
invasive.

G rande interesse susci
tarono anche le discariche. 
Insieme ai rifiuti risultaro
no, ancora più delle necro
poli, imponenti depositi di 
ogni sorta di materiale ar
cheologico.

Non è qui la sede nè lo 
spazio  p er dare  un re so 
conto dei reperti di varia 
natura delle terramare. Mi 
limito ad un succinto elen
co: a - strumenti di selce: 
bellissimi raschiatoi foliati, 
elementi di falcetto, punte 
di freccia foliate ad alette 
(S. Rosa di Poviglio, Reg
gio Emilia); b - pietra ver
de levigata: asce, lisciatoi, 
p e rcu sso ri, sca lp e lli; c - 
osso e corno: manufatti ta
g lienti, perforanti e da a- 
dorno  personale  (pettin i, 
b o tto n i, d isch i, sca to le ), 
tutti decorati con fini inci

sioni; d - oggetti di ambra 
e di pasta di vetro: perline 
globulare, cilindrici e len- 
ticolari; e - ceramica: vasi, 
ta zze , o ssu a ri, sco d e lle , 
spesso nero lucide con de
corazioni a solchi, cordoni, 
im p ressio n i, con resti di 
fornaci da ceramica (Basi
licanova, Parm a), vasetti 
m in ia tu rizzati e sta tuette  
z o o m o rfe  e p esi (P o v i
glio); f - legno: resti di at
trezzi e vomeri per l ’aratu
ra; g - resti di tessuto; h - 
bronzo: falci, asce, scalpel
li, sp illoni, rasoi, pettin i, 
o rnam enti personali, l in 
gotti, punte di freccia, pu
gnali, spade con re la tive  
forme di fusione.

Dai diffusi ritrovamenti 
r is u lta  che le te rra m a re  
sorsero nella fase centrale 
del periodo del bronzo m e
dio (1550-1450 a.C.), con 
il culmine attorno al 1200 
a.C. nel bronzo recente.

(Archeologia, 31)
Paolo Petricig

L. Pigorini - Terramare 
d e ll’età del bronzo in Ca- 
stione dei M archesi - Ro
ma 1883

G. Sergi - Arii e Italici, 
attorno a ll’Italia preistori
ca, Torino 1898

AA.VV. - Le terramare, 
la più antica civiltà padana 
- Milano 1997

In questo articolo tratto 
un argomento che geogra
ficamente esula dal nostro 
ambito geografico, ma che 
ha attinenza con lo studio 
che mi sono proposto. Ci 
a g g iria m o  n e lla  p ia n u ra  
padana, dove il paesaggio 

-e m ilia n o  è m osso a tratti 
da riliev i p ia tti di pochi 
metri di altezza. Nella fo
tografia aerea appaiono co
me sbiadite figure geom e
tr ic h e  n e lla  c a m p a g n a . 
Q u es to  p a r t ic o la rm e n te  
nelle  prov ince  di P arm a, 
R egg io  E m ilia , M odena, 
ma anche Piacenza, M an- ' 
tova e Cremona.

Sono le terram are, così 
chiamate dai contadini che 
asportavano concime per i 
loro terreni dagli ammassi 
di terre fertilizzanti ricche 
di sostanze organiche. La 
terramara, nome ormai ge
neralm ente accettato nella 
letteratura scientifica, pro
viene dunque dall’accum u
lo dei rifiuti domestici de
gli abitatori preistorici.

Le terram are si p resen
tarono ai ricercatori come 
r ilie v i a rg in a ti di fo rm a  
q uad ran g o lare , m uniti di 
fossati e terrapieni perim e
trali. La superficie del sito, 
compreso il terrapieno e il 
fossato, poteva raggiunge
re circa 20 ettari.

A l l ’ in te rn o  e ra n o  c o 
struite strutture di pali ver
ticali ed orizzontali simili 
alle palafitte: il corrispon
dente in pianura degli inse
diamenti palafitticoli lacu
s tri e f lu v ia l i  e u ro p e i e 
d e ll’area alpina (Trentino, 
Palù, Q ualso, L jubljansko 
barje), con un’area abitabi
le di quasi 12 e tta ri (Ca- 
stellazzo, Parma).

Fra gli archeologi si ac
cese nello scorso secolo un 
d ib a t t i to  su lla  n a tu ra  
dell’insediam ento, d ibatti
to che riporto in termini p- 
roprio essenziali: a) le ter
ramare sono siti perim etra
li da argini delim itanti un 
bacino , a lim en ta to  da un 
corso d ’acqua, con un im 
palcato di legno a sostegno 
delle abitazioni e dotato di 
botole per l ’e lim inazione  
d ei r if iu t i  (G . C h ie r i 
c i ,1871); b) L ’im palcato è 
stato costruito su un terre
no piano o leggermente ri
lev a to , c irc o n d a to  da un 
fossato perim etrale e s te r
no, da un argine di terra e 
da g a b b io n i di le g n o  di 
rinforzo.

S u ll’im palcato, retto da 
una palafitta costru ita  sul 
bacino formato dall’argine, 
s ta v a n o  le a b ita z io n i .  
Q u an d o  g li sc a r ic h i si 
r ie m p iv a n o , si r ia lz a v a  
l ’argine e si costruiva una 
nuova terram ara (L. Pigo-

I gabbioni 
apparsi durante 

i primi scavi 
in una terramara, 
in una fotografia 

del 1877 (da L.Pigorini)

rini, 1883); c) Le palafitte 
delle  te rram are, del tu tto  
simili a quelle lacustri del
la Svizzera e de ll’area a l
pina italiana, sono costrui
te su terreno asciutto, salvo 
alluvioni tem poranee: «Io 
che vidi insieme con Cleri
ci alcune di esse, contrastai 
al chiaro esploratore la sua 
opinione, impossibile a so
s tenere  spec ia lm en te  per 
a lc u n e  T e rra m a re  com e 
quella di Castellaccio di I- 
mola, posta sopra un’altu
ra, dove solo per un d ilu
vio universale l ’acqua po
te v a  s a l irv i»  (G . S e rg i, 
1898); d ) S tu d i re c e n ti  
hanno riveduto  le ipotesi 
ottocentesche.

Una conclusione è: «Le 
te rram are  sono siti co m 
plessi i cui processi forma
tivi e le cui vicende stori
che non sono riconducibili 
ad un m odello  sem plice . 
N e ll’a rco  d e lla  lo ro  e s i
stenza, circa quattro secoli, 
sperimentano modelli inse
diativi differenti: ai piccoli 
villaggi perimetrali seguo
no le com plesse stru ttu re 
in legno che testim oniano 
l ’importazione delle tecni
che ingegneristiche palafit
ticole su terra ferma, sosti
tuite poi dalla sistem atica 
adozione di terrapieni, che 
rappresenta la fortificazio
ne - apparen tem ente  p ro 
g re s s iv a  - de i s i t i»  (M .
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Prosegue a Liessa di Grimacco la fase eliminatoria dell’undicesima edizione del torneo di calcetto

I Vigilantes dettano legge
Nessuna squadra a punteggio pieno dopo le prim e quattro partite  
Ancora senza vittorie Sacs, Businaro, Bar centrale e Bam bi bar

Secondo successo di m i
sura della  R o sticceria  da 
Susanna, che martedì 23 ha 
battuto lo Scania 143 per 
quattro a tre. Per i rosticceri 
sono andati in gol Antonio 
Prim osig, G ianni Q ualla, 
T erry  D u g aro  e S te fa n o  
Tullio. I vernassini hanno 
replicato con la doppietta di 
Adriano Stulin e la rete di 
Simone Blasutig. Anche il 
secondo incontro della sera
ta si è deciso nel finale. Sul 
filo di lana l ’ha spuntata il 
Bar C risnaro  di S avogna 
sul Bambi Bar di Cividale. 
Quattro reti di W alter Franz 
ed una di Massimo Medves 
sono sta te  su ffic ien ti per 
controbattere le segnature 
dei bosniaci Skorič e Saka- 
novic, quest’ultim o autore 
di una tripletta.

La Jussig Assicurazioni 
ha dato il primo dispiacere, 
m erco led ì 24 , al B ar A i 
Pioppi di Remanzacco. Gli 
assicuratori si sono imposti 
con tre gol dell’incontenibi
le Michele Guion e con le 
doppiette di Luca Mottes e 
Matteo Trinco. Gli udinesi 
hanno fatto centro cinque 
volte: due con A lessandro 
P izzo ed una a te s ta  con 
P ietro Z izu tto , G iancarlo  
Passon e Faustino Capora
le.

Nella seconda gara, an
che l’Alborella, come i ra
gazzi d e lla  sq u a d ra  dei 
Pioppi, ha subito il primo 
stop. Autori de ll’impresa i 
Vigilantes che con quattro 
reti di Antonio Dugaro, due 
di Leonardo Crainich ed u- 
na a testa di Andrea Scude- 
rin e Franco Bassetti hanno 
surclassato  i cam pioni in 
carica, che con Flavio Chia- 
cig av ev an o  seg n a to  per 
primi.

Il Bar Crisnaro di Savo
gna è l’unica squadra rima
sta a p u n teg g io  p ieno  in 
classifica. Seppure la rg a
m ente incom pleti (con in 
porta M assim o M edves) e 
senza riserve, i g ialloneri 
giovedì 25, al termine di un 
incontro tirato, hanno avuto 
ragione della Rosticceria da 
S u sanna . P e r due  v o lte  
Dall’Anese e W alter Franz 
hanno  su p e ra to  il b rav o  
portiere Tomasetig, trafitto 
anche da Stefano Cendon. 
Per gli avversari tre reti di 
M assim o  G us ed  una di 
Tullio hanno reso la scon
fìtta meno amara.

S eco n d o  su ccesso  p er 
l ’A p ico ltu ra  C an ton i sui 
Volonterosi ragazzi del Bar 
Centrale di Scrutto. Per la 
formazione di Cantoni han
no realizzato due reti a testa 
A leksander Hrast ed Elvis 
Sauli ed una peter Garbec, 
m entre  p er gli a v v e rsa ri 
hanno fatto centro Michele 
Andresini e Piero Chiabai.

I RISULTA TI AL 29 GIUGNO

Scania 143 - R osticceria da Susanna 3-4
Bam bi bar - B ar Crisnaro 4-5
Bar ai pioppi - Iussig A ssicurazioni 5-7
Vigilantes - A lborella 8-1
B ar Crisnaro - R osticceria da Susanna 5-4
B ar Centrale - A picoltura Cantoni 2-5
V igilantes - Panificio Businaro 15-2
A lborella - Sacs M anzano 13-2
Bar C entrale - Bam bi bar 5-4
A picoltura Cantoni - Scania 143 4-2

Nulla da fare per il Pani
ficio Businaro che venerdì 
ha dovuto soccombere alla 
suprem azia dei Vigilantes. 
Per questi ultimi mattatore 
è stato Antonio Dugaro (5 
centri) seguito  da A ndrea 
Scuderin, M atteo Tom ase
tig e Leonardo Crainich (3 
a testa) e da Stefano Duga
ro (1 rete). Businaro ha ri
sposto con Alessandro Cru
ci! e Mauro Corredig. Netta

anche la vittoria dell’Albo
rella sul Sacs di Manzano, 
13-2 il risultato. I valligiani 
hanno segnato con Cristian 
Mulloni (5), Urbano D ’An- 
drea (3), Robi Caucig (2), 
Claudio Bledig (2) e Vanni 
O viszach (1). Per il Sacs 
centri di Alessio De Sabba- 
ta e Donatello Ciani.

Lunedì il Bar C entrale 
ha av u to  la  m eg lio  sul 
Bambi bar, anche se di mi

sura. A Giovanni Zufferli e 
L u is P om arico , au to ri di 
due doppiette, ed a Marco 
D reszach, hanno risposto  
Kemo Skorič (2 reti), Fikret 
Tabakovič e Jasm in Sara- 
novič. Infine l ’A picoltura 
Cantoni, grazie alle due reti 
di Damjan Drole e a quelle 
di Elvis Sauli e Anton For- 
tunat, ha battuto lo Scania 
143, andato a segno con Si- 
mone Blasutig e con un’au
torete.

Queste le classifiche ag
giornate a lunedì 29 giugno. 
Girone A: Vigilantes, Albo
rella 6; Iussig assicurazioni, 
Bar ai pioppi 4; Sacs Man
zano, Panificio Businaro 0. 
Girone B: Bar Crisnaro, A- 
picoltura Cantoni 6; Rostic
ceria da Susanna 4; Scania 
143, Bar Centrale 2; Bambi 
bar 0. Alla fase successiva 
saranno ammesse le prime 
quattro squadre di ogni gi
rone.

La squadra  
dello
Scania 143

La Bucovaz protagonista nel calcio

Debora promossa 
con il Tavagnacco

Debora con il pallone in una fa se  di gioco

A n ch e  le V a lli del 
Natisone hanno una cal
ciatrice che ha contribui
to alla promozione, dalla 
serie C alla B, del Tava
gnacco. Si tratta di De
bora Bucovaz, di Liessa 
di Grimacco, impegnata 
da tre  s ta g io n i con  la 
squadra  g ia llo b lù . Per 
Debora, che ha lasciato 
l ’a ttiv ità  p o d istica  per 
giocare a pallone, la pro
m o z io n e  è un p rem io  
per l ’im pegno e la ca 
parbietà con cui ha sa
puto reagire ad un grave 
infortunio che le aveva 
im pedito di scendere in 
campo per un lungo pe
riodo. S uperate  queste 
difficoltà ha ritrovato il

morale, quello della ra
gazza che abbiamo am
m ira to  gli sco rs i anni 
giocare ancora giovanis
sima al torneo femmini
le di calcetto  a Liessa. 
Recentemente ha gioca
to una gara amichevole 
con la rap p resen ta tiv a  
del Friuli-V enezia G iu
lia contro la Nazionale i- 
taliana.

N ell’attesa della pros
sim a im p eg n ativ a  s ta 
gione, Debora ha un so
gno nel cassetto da rea
lizzare. Quello di torna
re , dopo  av er g io ca to  
sulle fasce, al suo natu
rale ruolo di centrocam
p is ta  a r id o s so  d e lle  
punte.

G r a n d e  p a r t e c i p a z i o n e  p e r  la p r im a  m a rc ia  p o d is t ic a  n o n  c o m p e t i t iv a  de l le  otto  frazioni

Quattrocento in marcia a Grimacco
Il successo garantito dall' organizzazione della Pro loco Grimacco - Il gruppo più numeroso da Padova

Mateja Bogateč 
prvakinja Evrope
Rolkarka osvojila naslov v Sprintu

R o lk a r k a  k r išk e  
M ladine M ateja Boga
teč  je  p re jšn ji petek  
osvojila  naslov evrop
ske prvakinje v Sprin
tu.

Njen uspeh je  Se to
liko večji, če vemo, da 
se  j e  u v e lja v ila  v 
a b so lu tn i k a te g o r ij i, 
čeprav sam a sodi v ka
tegorijo naraSčajnic.

U d e ležen k e  ev r o p 
sk e g a  p r v e n s tv a  so  
najprej v predtekm o
v a n ju  p r e te k le  4 0 0  
m etrov, osem najbolj
ših pa je  se nato pom e
rilo med sabo po siste

mu direktnega izpada
n ja  na r a z d a lj i  250  
metrov.

Bogatčeva se je  v to 
fazo uvrstila s tretjim  
n a jb o ljš im  ča so m  in 
sam im a dvem a d ese 
tinkam a sekunde zao
stanka za prvouvrSče- 
no.

Preko zm age v če
tr tfin a lu  in po lfin a lu  
se je  slovenska tekm o
valka uvrstila v finale, 
tam pa premagala Ita
lijanko M onico Comi.

Za M atejo je  bil to 
velik, predvsem pa ne
pričakovan uspek.

Un m om ento  
della partenza  

della marcia 
di dom enica  
a Grimacco

Grande successo per il primo Giro delle 
otto frazioni, manifestazione podistica non 
competitiva organizzata dalla Pro loco di 
Grimacco con il patrocinio del Comune.

Domenica mattina si sono presentati al 
via ben 18 gruppi per un totale di 404 mar
ciatori. Il gruppo “Lo scarpone” di Pado
va, con 60 componenti, è risultato quello 
più numeroso.

Alle sue spalle i gruppi “O lim pia” di 
Terenzano, Uoei di Udine, Triglav (trenta 
p e rso n e  p ro v e n ie n ti  d a lla  S lo v e n ia ) , 
deH’Anfi (Associazione finanzieri in con

gedo) di C ividale, Palm anova, G orizia, 
Lucinico, Grimacco ed altri gruppi meno 
numerosi.

I podisti, al term ine della gara che si 
correva lungo tracciati di 8 e 13 chilome
tri, toccando le varie frazione di Grimac
co, si sono dichiarati entusiasti del percor
so e deH’accoglienza ed hanno espresso 
l ’intenzione di ritornare alla prossima oc
casione.

A lle  p re m ia z io n i de i g ru p p i e dei 
concorrenti ha presenziato  il sindaco di 
Grimacco, Lucio Paolo Canalaz.
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GRMEK

So Sli na božjo pot
Nieso zamudil puno caj- 

ta za napunt koriero, ki jih 
je pejala na ruomanje, ki je 
organizala lieSka fara v ne- 
diejo 21. junija. Ce je  biu 
kak prestor vič, so bli na- 
punli an tist. Zelja spoznat 
nove kraje, se spreluhtat no
malo an preživiet kako uro 
v liepi družbi an, zaki de ne, 
tudi za zmolit je  parklicala 
blizu puno vasnjanu iz cie- 
lega garmiškega kamuna.

Iz Hlocja so šli že ob se
dmi zjutra. Ob danajsti so 
paršli v svetišče Marije Bre
zmadežne v Nevegai (Bel
luno) an tle šli h maš. Potlè 
so imiel vas cajt za pregle
dat an spoznat prestore atu 
blizu.

SOVODNJE

Matajur 
An gasilci... na kriesu

Je bluo okuole desete an 
pu zvičer, kar se je  čulo tulit 
že od deleča ’no sireno. V 
Sauodnji smo veletiel uoz 
hiš al pokukal na okneh, za 
videt, ka’ je bluo. Na vso si
lo so šli gor po pot dva ka- 
m jona gasilcu. H itro smo 
vsi poštudieral na kako na- 
srečo.

Pa nie bluo za srečo, ta- 
kuo.

Za svet Ivan je  taka na
vada tle par nas, de tisto vi- 
čer priet paržgemo kresuo- 
ve. Takuo je bluo an lietos, 
kajšan buj m ajhan, kajšan 
buj velik, par vič kraj se jih 
je videlo goriet.

novi matajur
Odgovorna urednica: 

JO LE NAMOR

Izdaja:
Soc. Coop. Novi Matajur a.r.l. 

Čedad /C ividale 
Fotostavek in tisk 

PENTA GRAPH srl 
Videm /  Udine

DSP]
Včlanjen v USPI/Associalo all'USPI

Settim anale - Tednik 
Reg. Tribunale di Udine n. 28/92 

Naročnina - Abbonam ento 
Letna za Italijo 50.000 lir 

Postni tekoči račun za Italijo 
Conio corrente postale 

Novi M atajur Č edad - Cividale 
18726331

Za Slovenijo - DISTR1EST 
Partizanska, 75 - Sežana 

Tel. 067 - 73373 
2 iro  račun SDK Sežana 
Štev. 51420-601-27926 

Letna za Slovenijo: 5.000 SIT

OGLASI: I modulo 20 mm x I col 
Komercialni L. 25.000 + IVA 19%

Zagledu jih je an kajšan, 
ki lohni nie viedu za telo le
po navado an poklicu gasil
ce, zak je  mislu, de gori v 
kaki host.

G asilc i so šli parvo  v 
Matajur, an gor so zagledal 
liep kries, potlè so vidli pa 
tistega du M ašeri, pa tudi 
dol nie gorielo, tudi dol so 
bli vasnjani napravli njih li
ep kries.

Se bruozar, de je  šlo ta
kuo. Troštamo pa se, de nie 
bluo pofriebo gasilcu  kje 
drugod, grede, ki oni so daj 
iz Vidma paršli zastonj gu 
Matajur an Mašero.

CBDAD

Polietje v bazenu
Celo zimo čakamo polie

tje za iti na muorje, kar pri
de polietje, je  pa taka ica, de 
iti daj do Linjana al Grada 
se nam na da. Ki narest?

V Cedade je bazen, piši- 
na, na odpartem . Kada se 
more iti? Vsak dan, an tel 
je  umik (orario): od pandi- 
ejka do petka od 10.30 do 
21. ure; v saboto an nediejo 
pa od 10.30 do 19. Blizu ba
zena je  tudi prestor z igrača
mi za otroke, so klopi za se- 
diet an še druge ponudbe.

Če četa viedet kiek vič, 
im iet kajšno buj natančno 
informacijo pokličita na te
lefonsko številko 700994.

Kararja 
Na naglim je umaru 
Giuliano Nadalutti
V videmskem Spitale je  

umaru Giuliano Nadalutti iz 
Kararije. Biu je mlad, sa’ je 
imeu samuo 54 liet.

H uda b o liezan  ga je  
ukradla v malem cajtu ženi 
Lidii, ki je  Bledcjova iz Ma
lega Garmikà, sinu an hčeri, 
materi an vsi Zlahti.

Giuliano je  biu poznan, 
ker je  d ie lu  puno lie t na 
Inps v Cedade.

Venčni mier bo počivu v 
britofe v Priešnjem, kjer je 
biu njega pogreb v petak 26. 
junija popudan.

SPETER

URGENTE! 
Cercansi stanze o 
case in affìtto nelle 
Valli del Natisone 
per il mese di 
luglio, nel periodo 
di Mittelfest. 
T ele fo n a re  ai 
num eri 730793  
op pure  733183  
(ricordatevi il pre
fisso 0432)

Klenje 
Zbuogam Ernesto
Smo se troštal, de druge 

lieto mu napravemo ’no le
po fešto za njega 100 liet ži
v ljen ja , pa nie šlo takuo. 
Miemo je za venčno zaspau 
Ernesto Specogna iz Klenja. 
Učaku je puno liet, 99!

U m aru je  v čedajskem  
Spitale, njega pogreb pa je 
biu v Klenji v saboto 27. ju 
nija zjutra.

Emesto se je  rodiu v Ru- 
oncu, v vaščini Domejža. 
Potlè kupe z njega ženo, ki 
je  bla Giuseppina Zabries- 
zach (Bepa za družino an 
parjatelje), sta bla paršla ži
vet v Klenje, kjer sta oba- 
dva d ie la la  kot Žnidarja. 
Bla sta takuo pridna, de sta 
imiela cajt tudi za dielat ki- 
metijo.

Kupe sta živiela puno liet 
an praznovala sta tudi šest
deset liet poroke, potlè Be
pa je  umarla, bluo je  lieta 
1993. Em esto je  ostu sam 
tan doma, pa okuole sebè je 
im eu nim ar njega otroke, 
nevieste, zeta an navuode, 
pru takuo parjatelje an va- 
snjane.

Lieta 1994 mu je bla špi- 
etarska aministracjon, kupe 
s “Federazione provinciale 
com battenti e reduci” na- 
pravla ’no lepo fešto, ker je 
biu zadnji kavalier di Vitto
rio Veneto v špietarskem 
kam une. S eda  je  še on 
urnam. V žalost je pustu hči

Bruno, sinuove G uida an 
Alda, nevieste, navuode an 
pranavuode, pru takuo vso 
Zlahto.

V mieru počivatje nono 
Emesto.

Par Muostu 
Rodila se je Chiara
Roza flok na vrateh ošta

rije dol par Muoste nam je 
v petak 26. jun ija  oznanu 
lepo novico, da se jim  rodi
la č ič ica . D al so j i  ime 
Chiara.

Nje srečna mama je  Si
mona Cervellera, oča pa Gi
ovanni Moreale. Cičico so z 
v ese ljem  čak a li b ra trac  
Matteo, ki ima dvie liet, no
ni Sergio an Livia, an Leo
nardo an Maria an še bisno- 
na Luigia iz Ažle, strici Re
nato an Stefano.

Chiari an Matteu želimo 
vse dobre v življenju.

PODUTANA

Kozca 
Zlata maSa pre Emilia

V n ed ie jo  je  bil velik  
senjam v naši fari an cier- 
kvi, saj sm o se vsi zbrali 
okuole našega vasnjana Pre 
E m ilia , ki je  im eu z la to  
mašo.

Pre E m ilio  C h iuch  je  
Cjukuove družine iz Dolie- 
njanega. Zbrau je  duhovni
ški poklic, ki pa ga je želeu 
opraviti med najbolj rievni- 
mi, med te zadnjimi na svi- 
e tu . T akuo  je  d o b er kos 
svojega življenja preživeu v 
Tanzaniji, v Afriki, še nar- 
v ičcajtav  Iringa.

V nediejo so mašo molil 
kupe z njim še Ivan Oballa, 
Marino Qualizza, Dionisio 
M ateucig an A zeglio Ro- 
manin, ki je  vse tele leta ku
pe z vierniki iz Kozce an 
Lies puno pomagu pre Emi- 
liu an še posebno njega ju- 
dem.

Podutana 
Žalostna iz naSe vasi

V pandiejak  29. ju lija  
popudan smo pospremili na 
nje zadn ji po ti našo  
vasnjanko Massimo Osgna- 
ch, uduovo Terlicher iz Po- 
dutane. Učakala je  lepo sta
rost, 90 liet. An je zapustila 
tele sviet takuo, ki bi vsak 
že leu , na .svojim  duom u 
med svojim i najbližnjim i. 
Za njo jočejo hčere Pia an 
Milena, sin Dino, zeta Bep
pino an Valter an neviesta 
Pia, navuodi, pranavuodi, 
vsa Zlahta an vsi tisti, ki so 
jo  imiel radi an jo  spošto
val. Naj v mieru počiva.

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
0D 6.D 012.LU JA  
Spietar tel. 727023 

OD 4. DO 10. LUJA 
Čedad (Fontana) tel. 731163

Zaparte za počitnice/Chiuse per ferie
Prapotno; od 6. do 26. luja 
Tavoijana: od 6. do 19. luja 

Čedad (Minisini): od 29. junija do 19. luja 
Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če ričeta ima napisano »urgente«.

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Marinig

Kras: v sredo ob 12.00 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 13.00

GRMEK
doh. Lucio Q uargnoio  
Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sriedo ob 10.00 
včetartak ob 10.30

doh. Marinig 
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 9.30 
Lombaj: v sriedo ob 15.00

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnoio
Sriednje:
v torak ob 10.30 
v petak ob 9.00

doh. Marinig
Sriednje:
v torak ob 11.30 
včetartak ob 10.15

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino  
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

PEDIATRA (z apuntamentam) 

doh. Flavi a  Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 16.00 do 17.30 
tel. 727910 al 0368/3233795

SVET LENART
doh. Lucio Quargnoio

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.00 do 10.30 
v torak od 8.00 do 10.00 
v sriedo od 8.00 do 9.30 
v četartak od 8.00 do 10.00 
v petak od 16.00 do 18.00

doh. Marinig

Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 9.30 do 11.00 
v sriedo od 16.00 do 17.00 
v četartak od 11.30 do 12.30 
v petak od 10.00 do 11.00

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak. 
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Čedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Informacije za vse
G u a rd ia  m e d ic a

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

A m bulatorio di igiene

Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure

C o n su lto rio  fam iliare

SPETER
Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Čedad. v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727565)

K ada vozi litorina

12 Č edada v Videm:
ob 6.10 *, 7.00, 7.26 *, 
7.57, 9.*, 10., 11., 11.55, 
12.29 \  12.54, 13.27 *, 
14.05, 16.05, 17., 18., 
19.08, 20., 22.10.(od pand. 
do čet. an ob praznikih)

Iz V idm a v Č ed ad :
ob 6.35 *, 7.29, 8.*, 8.32, 
9 .32  *, 10.32, 11.30, 
12.32, 12.57 *, 13.30, 
14.08 *, 14.40, 16.37, 
17.30, 18.30, 19.40, 
21.50 (od pand. do čet. 
an ob praznikih), 22.40

* čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Č e d a d   7081
Bolnica V idem  5521
Policija - Prva pom oč ....113 
Komisarjat Č ed ad ....731142
K arabinierji....................... 112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Č e d a d  700961
U R E S -IN A C  730153
E N E L ..................167-845097
ACI Č ed ad  731987
Ronke Letališče.,0481 -773224
Muzej Č e d a d  700700
C edajska knjižnica ..732444
Dvojezična š o la  727490
K.D. Ivan T rinko  731386
Zveza sbv. izseljencev...732231

D reka...........................721021
G rm ek ........................ 725006
S red n je ....................... 724094
Sv. L enart...................723028
S p e te r ..........................727272
S o v o d n je  .......... 714007
P o d b o n e se c ... 726017
T av o rjan a ...................712028
P rapo tno .....................713003
T ip a n a ........................ 788020
B ardo...........................787032
R ezija  0433-53001/2
G orska sk u p n o s t 727281


